LVI LLL 


YKPAIHCbK! BICTI 


Шо 


Edmonton, Sept. 1 - 13, 2011, Vol. LXXXIV Хо17 Price 51.75 


20th Anniversary of Ukraine’s Independence marked 


Police hold back protestors during opposition demonstrations against political persecu- 


tions, Aug. 24. 
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Kyiv anniversary 
marked by clash of wills 


By Svitlana Tuchynska 
and Yuriy Onyshkiv, Kyiv Post 

The 20th anniversary of Ukrainian in- 
dependence on Aug. 24 was marked by 
clashes and a brief standoff between riot 
police and protesters as tensions are running 
higher over the prolonged detention of sev- 
eral opposition figures. 
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Leaders from 12 opposition parties gath- 
ered at the monument to Taras Shevchenko 
in downtown Kyiv. They tore into President 
Viktor Yanukovych’s administration in pas- 
sionate speeches to a crowd of roughly 5,000 
supporters. . 

They slammed his rule as authoritarian and 
decried the ongoing imprisonment of oppos- 
ition leader and former Prime Minister Yulia 
Tymoshenko, as well as former Interior Min- 
ister Yuriy Lutsenko. 

The united front of the opposition — the 
first time that the myriad of party leaders 
have appeared together in public — was re- 
flected in the rainbow of flags that coloured 
the protest. 

As flag-wavers jostled for position in the 
crowd, Oleh Tiahnybok, leader of the right- 
wing Svoboda Party, and Arseniy Yatseniuk, 
head of the Front Zmin political bloc, stood 
separately from Tymoshenko’s right-hand 
man, Deputy Prime Minister Oleksandr 
Turchynoy, as he spoke. 

The protest raised questions of how 
Ukzaine’s opposition will stand up to what 
it sees as Yanukovych’s attempts to seize 
authoritarian control. Despite the show of 
unity on Independence Day, analysts said 
the competing aims and personal ambitions 
of opposition leaders could undermine at- 
tempts to form a solid opposition force. 

Activists began to flood Shevchenko Park 
from around 10:30 a.m. on Aug. 24, re- 
placing supporters of Yanukovych who had 
gathered early in the morning for his cere- 
monial placing of a bouquet of flowers at the 
statue of Ukraine’s national poet. 

The opposition leaders didn’t arrive until 
around 11:30 a.m., a half-hour behind sched- 
ule, claiming that loudspeakers had been de- 
layed by police. 


Welcome to 


everyone at the 
Bloor West Village 
Toronto Ukrainian 
Festival 


~ PHOTO — ANNA JACENIAK 


Members of the Ukraina School of Arts perform at Centennial Park, Aug. 20. For more see 
раєе15 of this issue. 
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Members of Nadia perform at the Ukrainian Youth Unity Complex, Aug. 28. For more see й 


page 11 of this issue. 
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The Ukrainian Canadian Congress - Manitoba Provincial Council started a new way to cel- 


Cont. on P. 5| ebrate as hundreds gathered in Assiniboine Park, Aug. 27. For more see page 14 of this issue. 
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Edmonton’s Ukrainian Heritage 
Language School 
(Saturdays Sept-June) 
Приймаються україномовні діти 

віком від 5 до 12 років 


RIDNA SHKOLA 
11301-96 St. 
Edmonton, AB 


tel. 471-1709 
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Едмонтонська станиця 
української скавтської організації 
"Пласт" 
долучається до святкування 
20-ліття незалежности України 


та у 2011/2012 році відзначатиме 
100-ліття свого існування 


День реєстрації - субота 17 вересня 2011 р. 
в Пластовій Домівці при адресі: 
10150 - 79 Street, Edmonton 


1:00 год. поп. - улад юнацтва (віком 12-17 рр.) 
3:00 год. поп. - улад новацтва (віком 6-11 рр.) 
і пташенята (3-5 рр.) 


edmonton@plast.ca www.plastedmonton.org 
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У День Незалежності Львовом 
проїхався оронетранспортер 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

«Бандера i Шухевич --наші герої» — під таким гас- 
лом у Львові святкували День Незалежності. Близь- 
ко трьох тисяч людей зібралися біля пам'ятника 
провідникові ОУН Степанові Бандері і понад 
дві тисячі взяли участь у Марші незалежності, 
ініційованому Комітетом опору диктатурі. 

Кілька тисяч людей, літніх і молодих, пронесли ве- 
ликий український прапор і портрет Степана Бандери 
львівськими вулицями до пам'ятника провідникові 
ОУН. Рух супроводжував барабанний бій, вигуки 
«Герої не вмирають, вмирають вороги!», Україна - 
понад усе!», «Слава Україні - Героям Слава!» 

Серед учасників ходи були також і ветерани 
Української повстанської армії, які власним жит- 
тям у свої 20-22 роки ризикували за незалежність 
України. Вони відсиділи у таборах і донині 
більшість із них не реабілітовані, але жоден не ска- 
зав, що бажав би собі іншої долі. 

Михайло Філь із Самбора служив в УПА з 1944- 
го до 1948 років. Вісім років чоловік просидів у 
тюрмі у Воркуті. Коли 20 років тому Михайло Філь 
почув про проголошення незалежності України, то 
сподівався, що його країна врешті отримає свободу 
і стане європейською державою. «Сумно нам, що 
ми не маємо такої України, такої свободи, за яку 
боролися і вмирали багато побратимів по тюрмах», 
- каже колишній упівець. 

Голова Львівської обласної ради Олег Паньке- 
вич зауважив у коментарі Радіо Свобода, що і на 
Заході, і на Сході України люди розчаровані. «Люди 


об'єднуються навколо національних питань і та- 
кож другим фактором є та соціальна політика, 
яку проводить влада. Ми нині стоїмо на переломі 
зміни поколінь», - зазначає Олег Панькевич. 

Молоді львів'яни у День Незалежності одягли 
футболки із написом «Степан Бандера і Роман 
Шухевич - Герої України». Мої співрозмовники не 
жили у радянський час, вони висловили надію на 
те, що саме вони збудують таку державу, про яку 
мріють. Бо молоде покоління мислить по-іншому, 
ніж старше, і ще важлива не лише ідеологія, але й 
необхідно поліпшувати економіку країну, говори- 
ли молоді львів'яни. 

Оскільки у багатьох українських містах 24 серп- 
ня опозиційним силам було заборонено проводи- 
ти заходи, у Львові Маршем незалежності хотіли 
продемонструвати свою згуртованість і бажання 
змінити ситуацію у країні. На чолі їхав бронетран- 
спортер. Організатори кажуть, що це приватна 
власність одного з львівських активістів. 

На мітингу біля пам'ятника Шевченкові, 
ініційованому Комітетом опору диктатурі, вимага- 
ли від діючої влади припинити політичні репресії 
і провести парламентські вибори достроково, во- 
сени цього року. 

Попри політичні гасла і вимоги, які лунали у 
День Незалежності, у Львові відбувалися і концер- 
ти, а також численні культурні акції. Переважна 
більшість львів'ян одягли вишиванки і вітали один 
одного з Днем Незалежності. Навіть вуличні музи- 
канти виконували переважно патріотичні пісні. 
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Донецьк:святоізприсмакомзаборони 


Сергій Вендін, Радіо Свобода 
Донецький окружний адміні- 
стративний суд заборонив про- 
ведення мітингів 1 демонстрацій, 
що пов'язані зі святкуванням 
Дня Незалежності. Тим не мен- 
ше, представники опозиційних 
політичних та громадських ор- 
ганізацій, що входять до складу 
Комітету опору диктатурі, все 
ж таки провели урочисту ходу 
і мітинг та поклали квіти до 
пам'ятника Тарасові Шевченку. 
У День Незалежності суд до- 
слухався до аргументів міської 
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ради Донецька. Чиновники пояс- 
нюють, що намагалися запобігти 
можливим масовим сутичкам, бо 
заявки на одне й теж місце про- 
ведення акцій подали чотири 
організації. 

Втім, легітимність судової 
ухвали ставить під сумнів за- 
ступник голови обласної 
організації Всеукраїнського то- 
вариства «Просвіта» імені Тара- 
са Шевченка Марія Олійник. 

«Рішення винесено O 4-ій 
годині ранку. На будь-яку по- 
станову є 5 днів на апеляційне 
оскарження. Воно написано... 
Не набрало законної сили. I 
державна виконавча 0 служба 
Ворошилівського району його 
виконує. Ганьба!» - обурюється 
громадська активістка. 

Але опозиційні сили, як і пла- 
нували, зустрілися о 10:30 на 
площі Леніна у Донецьку. Потім 
здійснили ходу до пам'ятника 
Тарасові Шевченку, де покла- 


Зустріч президента СКУ зЯнуковичем 


(CKY)—26 серпня 2011 р. в Києві відбулась офіційна зустріч Пре- 
зидента Світового Конгресу Українців (СКУ) Евгена Чолія з Пре- 
зидентом України Віктором Януковичем. У зустрічі також узяли 
участь Глава Адміністрації Президента Сергій Льовочкін, Перший 
заступник міністра закордонних справ Руслан Демченко і Голова ко- 
мітету з економічних реформ Владислав Каськів та Президент Кон- 
гресу Українців Канади Павло Грод і Голова Об'єднання Українців 
Росії Тарас Дудко. 

Президент СКУ акцентував на важливості інтеграції України до 
Європейського Союзу та повідомив про звернення СКУ з цього пи- 
тання до високих європейських інституцій. Він наголосив, що по- 
рушення людських прав в Україні, а зокрема тиск на опозицію та не- 
виправданий арешт екс-Прем'єр-міністра Юлії Тимошенко можуть 
пошкодити цьому процесу, а також закликав до дотримання Украї- 
ною європейської візії, що базується на принципах демократії. 

Відтак Евген Чолій звернув увагу на потребу відповіді від владних 
структур на Меморандум СКУ про важливі питання, що стосують- 
ся України та української діаспори. 

Окрім того, Президент СКУ прокоментував розпорядження Кабі- 
нету Міністрів України "Про схвалення концепції Державної про- 
грами співпраці із закордонними українцямії на період до 2015 р." та 
рекомендував створити дорадчу комісію щодо виконання цієї про- 
грами, яка б включала представників СКУ. 

Рівнож Евген Чолій закликав владні структури України стати на за- 
хист української громади в Росії, зокрема у питанні судових розправ, 
спрямованих на ліквідацію Федеральної національно-культурної ав- 
тономії українців Росії та Об'єднання українців Росії. 

Зі свого боку Президент Віктор Янукович закликав українську діа- 
спору до співпраці для кращого майбутнього України. 

В кінці зустрічі Президент СКУ передав Президенту Віктору Яну- 
ковичу фільм канадського кінорежисера Юрія Лугового "Окрадена 
земля ", що присвячений темі Голодомору як геноциду українського 


народу. 


ли квіти та провели мітинг. За- 
галом, Комітет опору диктатурі 
під своїми прапорами зібрав 
близько 400 осіб. Їхні дії на- 
чальник виконавчої 0 служби 
Ворошилівського району До- 
нецька Вадим Осадов називає 
незаконними. 

«Політичні партії, які тут 
присутні не виконують рішення 
суду. Крім того, представниця 
однієї з них отримала постано- 
ву про відкриття виконавчого 
провадження і рішення суду. 
Вона його проігнорувала. Як 
наслідок, до неї буде застосова- 
не адміністративне стягнення за 
невиконання рішення суду», - 
зауважив Вадим Осадов. 

День Незалежності у Донецьку 
гуртом відзначали й афганці. До 
них претензій представники вла- 
ди не мають, бо кажуть, що ті не 
брали участь у мітингу, а лише 
покладали квіти до пам'ятника 
Шевченкові. 
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UCC launches African famine relief fundraising 


(UCC National)—The Ukrainian 
Canadian Congress (UCC) togeth- 
er with the Somali Canadian com- 
munity on Aug. 19 launched a joint 
campaign to support famine relief. 
The UCC’s famine relief efforts 
are being led by former Member of 
Parliament Borys Wrzesnewskyj. 

“J am pleased to announce that 
the Ukrainian Canadian Congress 
is launching this campaign in 
cooperation with the Somali com- 
munity in Canada to raise aware- 
ness and funds for African fam- 
ine relief. Our community knows 
first-hand the devastating effects 
of starvation by famine, having 
lost millions of Ukrainians to the 
Holodomor. The world ignored the 
murder of the Ukrainian people in 
1932-33 — we cannot let the world 
and Canadians ignore the plight of 
the Somali people. Food is a fun- 
damental human right and access 
to it should never be denied,” stat- 
ed UCC National President Paul 
Grod. 

The UCC Charitable and Educa- 
tional Trust will be accepting dona- 
tions until Sept. 16, 2011, which 
are earmarked “African Famine 
Relief” and will be providing these 
donations for direct famine relief 
efforts in Somalia. These dona- 
tions will qualify for dollar match- 
ing under the federal government’s 
East Africa Drought matching fund 
program. 

“This really means so much to 
us. We feel that the Ukrainian 
Canadian community really under- 
stands what is happening in So- 
malia and is taking a lead in help- 
ing to alleviate the horrific plight 
of Somalis suffering and dying 
from hunger. This understand- 
ing stems from the memory of the 
Holodomor of the 1930s. In this 
our two peoples share a common 
historical and painful experience 
of man-made famine. We strongly 
urge other communities in Toronto 
and the rest of Canada to follow the 
Ukrainian Canadian community’s 
lead in looking to end the famine 
in Somalia,” stated Hassan Adan, 
Project Relief Coordinator, Project 
ARAN. 

“One of the fundamental and 
most basic of human rights is the 
right to nourishment-the right to 
food. Ukrainian Canadians are es- 
pecially sensitive to the images 
of famine due to their historical 
and very personal recollections of 


2 aes 
CUPFG expresses 
concern over 


Tymoshenko case 


(UkrNews)—Robert Sopuck, 
Chair of the all-party Canada- 
Ukraine Parliamentary Friendship 
Group and MP for Dauphin- 
Swan River-Marquette, issued the 
following statement in response 
to the arrest in Ukraine of Yulia 
Tymoshenko, former Prime 
Minister and current leader of the 
opposition, Aug. 30. 

“TJ am deeply concerned by the 
seemingly politically motivated 
prosecution, and now arrest, of 
Yulia Tymoshenko. The appearance 
of political bias in judicial 
proceedings undermines the rule 
of law. On behalf of the Canada- 
Ukraine Parliamentary Friendship 
Group, I urge the Ukrainian 
government to strengthen judiciary 
independence and continue to 
support efforts to build a peaceful, 
democratic and prosperous society 
in Ukraine.” 


Borys Wrzesnewskyj speaks at the press conference announcing the 
UCC’ African famine relief fundraising. To his right is Ukrainian 
Holodomor survivor Stephan Horlatsch. 


UKRAINIAN CATHOLIC EDUCATION FOUNDATION 
УКРАЇНСЬКА КАТОЛИЦЬКА ОСВІТНЯ ФУНДАЦІЯ 


dvancing education dedicated to the history 
and traditions of the Ukrainian Catholic Church. 
Proud supporter of the 


Cath 
Ukrainian Catholic Un 


liversity in Lviv, 


яю опіу ранню sey in Ukraine. 
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Worthy of Your Support! 
263 Bering Ave. Toronto, Ontario M8Z 3A5 
(416) 239 2495 Fax: (416) 239 2496 ucef@ucef.ca 
www.ucef.ca 


the Holodomor in Ukraine. The || 
Holodomor was the first geno- || 
cidal famine and was methodic- || 
ally planned and perpetrated by || 
the Soviet regime of Joseph Stalin | 
in an effort to destroy the Ukrain- | 


ian nation,” stated Wrzesnewskyj. 
“The graphic images of famine- 


starved children in Somalia compel | | 


us as a community to collectively 
reach out to save lives in memory 
of those millions who starved dur- 
ing the Holodomor while the world 
stood by silently. The famine in 


Somalia further illustrates both the || 


suffering and horror that occurs 
when people are deprived of their 
fundamental right to food.” 

The UCC will be working with 


reach the people who are most 
in need on the ground. The funds 
raised through this program will 
be matched by the federal govern- 
ment’s East Africa drought fund 
matching program 

Charitable donations for the “Af- 
rican Famine Relief’ may be sent 
to the UCC Head office in Winni- 
peg at: 952 Main Street - Suite 203, 
Winnipeg, Manitoba, R2W ЗРА, ог 
online at www.ucc.ca. 


Auditions 
August 28, 2:00 PM 


# 424, 8170 - 50 ST., 
EDMONTON 


| The Edmonton School of Ukrainian Dance are accepting registrations for the 2011- 
UNICEF to ensure that the funds || 


2012 season. 


| The School provides wood floors, bars, mirrors, dance floor covering, a quality 
| Ukrainian dance program with classical and character ballet classes. Classes start 
| from З and up. Also offering Adult's Classes. 


Pre-register by phoning 780-424-6632 - 780-467-5019, 
or register September 6th & 13th, 2011, from 5 to 7 p.m. 
at 10629 - 98 St, Edmonton. 


SHUMKA SCHOOL 
of DANCE 


Quality Ukrainian dance instruction for all ae 


» Curriculum-based Ukrainian dance instruction 
e Supplemental enrichment program 

» Classes for pre-school through senior levels 

» Proven Shumka instructors 


* Independent evaluations 


e Competitive and non-competitive performance opportunities 
« Three fully-equipped professional studios 
» Summer dance camp program (day and overnight camps) 


Edmonton and Sherwood Park locations 


REGISTER NOW: 780.455.9559 
or toll-free 1.888.9.SHUMKA 


IVAN FRANKO UKRAINIAN SCHOOL 
OF UKRAINIAN STUDIES 


КУРСИ УКРАЇНОЗНАВСТВА ім. 
ІВАНА ФРАНКА 


10611-110 Avenue, Edmonton, АВ Т5Н 2/9 


Засновані 
в 1956 


затверджена Міністерством освіти Альберти 
україномовні лекції 


4-річна програма навчання 
викладає предмети: українську мову, літературу, історію, 


географію, культуру 

дає кредити з українознавства 10, 20, 30 
професійні вчителі 

подорож в Україну щороку 


Заняття по суботах з 9:00 до 12:20 
протягом шкільного року 
Реєстрація 10-го вересня (субота) 


ЗБЕРЕЖЕМО УКРАЇНСЬКУ КУЛЬТУРУ 


Registration for the 2011/12 СУМ year to take place on 
Saturday, Sept 10, 3:00 - 4:30 PM at Dim Molodi at 9615- 
153 Avenue. Open for children and youth ages 4 & up. For 
further information, please contact Taras Podilsky at 780- 
479-3114 or bulba@telusplanet.net. Hartuis! 


ЕДМОНТОНСЬКИЙ ХОР ДНІПРО 
ВОХ 1271 

EDMONTON , ALBERTA 

TSS 2M8 
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Українська діаспора в Канаді підтримує 


єднання українців всього світу 


Виступ Сергія Касянчука з 
Конгресу Українців Канади на 
Всесвітньому форумі українців 

Українська діаспора в Канаді 
нараховує понад один мільйон 
двісті тисяч людей і складає 
восьму за величиною етнічну 
громаду в Канаді. 

Українці Канади гордяться тим, 
що вони були одними з тих, хто 
закладали основу заселення Ка- 
нади 120 років тому та відіграли 
ключову роль у формуванні Ка- 
нади та канадських цінностей, де 
серед головних є взаємоповага 
різних культур - /| принцип 
багатокультурності. 

В Канаді існує добре розви- 
нута мережа різноманітних ук- 
раїнських організацій. Успішно 
працює система українських 
шкіл (подад 100  цілоденних 
шкіл, 7 українських кафедр при 
університетах), установ суспільної 
опіки,  науково-дослідчих |ін- 
ституцій, патріотичних та куль- 
турно-мистецьких об'єднань, 
молодіжних Ta | спортивних 
організацій, православних, греко- 
католицьких та інших церков 
християнської традиції. 

Ця система громадських 
організацій є добре структурова- 
на на різних рівнях та об'єднана 
під егідою Конгресу Українців 
Канади  -  Централі (KYK). 
Конгрес об'єднує організації, 
що представляють всі 4 хвилі 
еміграції. 

В нашому  екзекутивному 
комітеті КУК i в нашій делегації 
на Форум ми маємо цілий спектр 
- від предстазників 6 покоління в 
Канаді до новоприбулих грома- 
дян України. 

В громаді маємо достатньо до- 
бру співпрацю і взаєморозуміння 
між різними організаціями не 
залежно від хвиль та напрямків 
діяльності. 

Вже протягом 70 років Конгрес 
координує та представляє 
інтереси української громади 
до уряду Канади, міжнародних 
організацій, як також до уря- 
ду України та інших країн. 
На сьогоднішній день КУК та 
складові організації успішно 
співпрацюють з урядом Канади, 
провінційними та місцевими ор- 
ганами влади. 

Налагоджені міцні контакти з 
урядом України, постійно прово- 
диться ефективна тісна співпраця 
з Посольством України в Канаді 
та Генеральним консульством в 
Торонто, що дозволяє успішно 


UKRAINIAN DNIPRO ENSEMBLE OF 
EDMONTON 
BOX 1271 

| EDMONTON , ALBERTA 


Вітаємо 20 років Незалежній Україні 


The Ukrainian Dnipro Ensemble of Edmonton invites all interested singers to its 
2011/2012 season. Rehearsals begin Monday, September 12, 2011 at 7:30 p.m. at 
St. John’s Cathedral (basement), 10951-107" Street, Edmonton (plenty of parking). 


Dnipro continues with the dream to promote and expand musical culture in Alberta 
and Canada. 
Dnipro continues the work of preserving the rich Ukrainian Musical culture within 
the parameters of the Canadian Multicultural identity. 


Irena Szmihelsky 
Artistic Director 
780.457.5136 


Luba Feduschak 
President 
780.464.6480 


www.dniprochoir.com; e-mail at info@dniprochoir.com. 


здійснювати | широкий ряд 
проектів на міжнародному, все- 
канадському та регіональному 
рівнях. 

Ми вже пройшли вагомий шлях 
становлення наших відносин з 
Україною. 

Починаючи з довгих років бо- 
ротьби за державну незалежність 
до визнання Канадою, першою з 
західних країн, Акту проголо- 
шення незалежності. 

Від подій Помаранчевої 
революції, коли 3 | Канади 
приїхали понад 500 міжнародних 
спостерігачів-добровольців 3a 
свій кошт та кошт громади, до 
успішного візиту Президента 
України, який завершився одно- 
голосним прийняттям федераль- 
ним парламентом Канади за- 
кону про визнання Голодомору 
геноцидом. 

Два роки тому відбувся візит 
Генерал  Губернатора Канади 
в Україну, рік тому Прем'єр- 
міністр Канади Стівен Гарпер 
з офіційним візитом відвідав 
Україну, де прислухавшись до 
думки українсько-канадської 
громади, в процесі візиту 

» підняв питання Голодомору- 
геноциду; 

зустрівся з лідерами опозиції; 

відвідав тюрму на Лонського; 

» в католицькому університеті 
у Львові прочитав лекцію про 
важливість захисту людських 
прав та розвитку демократії в 


Україні; 

» та з урядом України підписав 
меморандум про молодіжні 
обміни. 


В складі офіційних делегацій з 
Канади завжди включені лідери 
української громади. 

Це лише деякі з подій, де ак- 
тивну, а в більшості й ініціативну 
роль відіграли діаспорні 
організації в тісній співпраці 3 
канадськими та українськими 
державними інституціями осо- 
бливо Посольством України в 
Канаді. 

За ці роки ми в діаспорі і в 
Україні значно краще розуміємо 
один одного, починаємо викори- 
стовувати можливості поєднання 
нашихзусиль, переусвідомлюємо 
наші відносини. 

Ідеологія відносин як допомо- 
ги Україні переросла в ідеологію 
співпраці. 

Співпраця стає на сьогодні 


ключовим словом наших 
взаємозвязків: рівноправна 
співпраця, яка € абсолютно 


взаємовигідна для обидвох сторін. 

Співраця в різних галузях - 
культурно-мистеьких, наукових, 
освітніх, спортивних, духовних, 
економічних та політичних. 
Співраця на різних рівнях: дер- 
жавному, регіональному,  ло- 
кальному, між державними 
інституціями та недержавними, 
між великими та зовсім малень- 
кими орагізаціями, між конкрет- 
ними людьми. 

З кожним днем ми все більше 
i більше усвідомлюємо та вчи- 
мося використовувати той вели- 
кий потенціал наших спільних 
зусиль, fe діаспора з може 
підтримати та розвинути про- 
екти з України використовуючи 
свої міцні та глибокі політичні 
та економічні позиції B своїх 
країнах, 1 навпаки. 

Ми переконані, щоб діаспора 
успішно розвивалась їй потрібен 
постійний, живий, динамічний 
звя'зок з материнською землею, 


з джерелом українства, з рідною 
Україною. 

І тому діаспора так дбає про 
чистоту цього джерела! 

Часто закидать нам в Україні 
що діаспора повинна жити 
тільки своїм життям і не пхатися 
до України. 

Ми sxe відповіли 4 Партії 
Регіонів та іншим політикам, які 
активно пропагують цю думку. 

Діаспора | в Канаді xe 
нараховує 120 років. Було багато 
різних хвиль іміграцій, та всі ці 
українці, чи в третьому, чи в дру- 
гому поколінні, чи новоприбулі 
з України, всі вони залиша- 
ються невід'ємноючастиною 
українського народу. 

І зв'язує їх з рідною землею 
любов до своєї Батьківщини, до 
свого українського народу, його 
щирої віри і душі, до його мови, 
традицій, історії та культури. 

Часто чуємо mo діаспора 
тільки повчає з-за кордону. Але 
це не так. 

Вся діаспора живе спільним 
життям разом зі своїм народом. 

Навіть проживаючи далеко від 
рідної землі, вона на ділі зберігає 
свою відданість їй, свою турботу. 

Тут важливми є економічні 
зв'язки діаспори та України. 
За розрахунками українських 
експертів близько 6 млрд доларів 
приходить в Україну річно 
тільки через офіційні банківські 
посередники, а неофіційна циф- 
ра вже перевищує 20-25 млрд 
доларів річно від українських 
мігрантів розкиданих по всьому 
світу. I це в той час, коли понад 
6 млрд доларів тільки за 2010 рік 
було виведено з України як прямі 
інвестиції в економіку Кіпру її 
олігархічними колами, знекров- 
люючи при цьому українську 
економіку, стримуючи її розви- 
ток. 

Тому діаспора не повчає, а 
разом зі зневіреним народом 
України пробує добитися до 
влади в Україні, до Президен- 
та, Верховної Ради, провідних 
партій з чітким посланням, що 
антиукраїнська політика щодо 
свого народу, своєї мови, своєї 
історії та культури не приведе до 
позитивних результатів. 

За будь-якої влади українці 
всього світу та зокрема Канади 
будуть завжди стояти на сторожі 
розвитку Української держави, 
демократії, людських прав та 
свободи слова, розвитку культу- 
ри та правдивої історії України. 

Дуже важливим є інтеграція 
України в сучасне міжнародне 
співтовариство розвинутих 
західних держав. 

Діаспора завжди була, є і 
буде | допоміжним містком 
між Україною |і світом, 
міжнародними організаціями та 
урядами західних країн. 

На жаль, сьогоднішня політика 
влади в Україні веде до розко- 
лу та ворожнечі, як в середині 
країни так і з діаспорою. 

Офіційний девіз Конгресу - У 
єдності наша сила. 

Ми послідовно виступаємо за 
єднання в нашій громаді - ми 
не повинні створювати бар'єри: 
стара діаспора - четверта хвиля, 
західна діаспора-східна діаспора. 
Ми виступаємо 3a єднання 
в діаспорі, в українському 
суспільстві, за єднання українців 
всього світу, бо в єдності наша 
сила! 

Слава Україні! 
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Kyiv anniversary marked Metropolitan Andrey Sheptytsky Institute 
by clash of wills 


Cont. from P. 1 

Тигспупоу read out a letter from 
the imprisoned Tymoshenko. 

She is on trial on charges of abuse 
of power relating to a 2009 natural 
gas deal with Russia. The U.S. and 
European Union have expressed 
concerns that the case against Tym- 
oshenko is a politically motivated 
attempt to sideline Yanukovych’s 
main opponent. 

Turchynov also gave a speech, 
followed by a plethora of oppos- 
ition figures, including Anatoliy 
Hrytsenko, who heads Civic Pos- 
ition, and Oleksandr Martynenko, 
deputy leader of Our Ukraine, and 
others. 

The speakers roused the crowd 
with slashing rhetoric against the 
administration, accusing the pro- 
presidential Party of Regions of au- 
thoritarianism, persecution of the 
opposition, disrespecting Ukrain- 
ian culture, chumminess with Rus- 
sia and large-scale corruption and 
theft from the country. 

Thousands of supporters re- 
sponded with cries of “Shame!” 
and “Free Tymoshenko!” 

The Yanukovych administration 
has repeatedly denied claims it is 
squeezing the opposition and says 
it is clamping down on corruption. 

One opposition figure who has 
been vocal in defending Tym- 
oshenko and attacking the author- 
ities — world champion boxer Vitali 
Klitschko — was conspicuous by 
his absence. 

A handful of flags for his 
UDAR party were visible before 
the speeches began, but a wit- 
ness told the Kyiv Post that these 
were rapidly taken down just be- 
fore Turchynov began to speak. 
Klitschko is currently in training 
for a world championship bout in 
September. 

As one opposition leader fol- 
lowed another with similar speech- 
es, some in the crowd became 
fidgety. 

After one hour, Turchynov called 
on the protesters to march to the 
presidential administration, and 
the crowd moved slowly along 
Volodymyrska Street. There, the 
demonstrators met lines of police 
enforcing a court-ordered ban on 
protests away from Shevchenko 
Park. 

The Interior Ministry said 4,000 
police officers were on duty in 
Kyiv, part of the 18,000 deployed 
nationwide to keep the holiday 
peace. 

Headed by Turchynoy, the lead 
group burst through a soft line of 
uniformed police, before reaching 
the main line of riot police stand- 
ing firm behind metal barriers. 

There were minor scuffles before 
opposition lawmakers, including 
Turchynov and Yatseniuk, called 
on supporters to remain peaceful. 

A tense standoff followed as 
black-helmeted riot officers re- 
inforced police lines, and large 
trucks created a second barrier. The 
crowd chanted “Revolution!” and 
“Out with the bandits!’ The latter 
was a clear-cut reference to con- 
cerns by many that Yanukovych 
and his oligarch backers are turn- 


ing Ukraine into a kleptocracy. 

One hour after the first clashes, 
Yatseniuk led his activists away 
from the frontlines. Turchynov then 
called on protestors to head for In- 
dependence Square, the symbolic 
heart of the 2004 Orange Revolu- 
tion, which thwarted Yanukovych’s 
first, fraud-tainted attempt to claim 
the presidency. 

“Don’t give Yanukovych’s re- 
gime the gift of clashes on the na- 
tional holiday,” Turchynov cried 
out to the crowed via speakers 
mounted on a car. 

A small group of 300 activists 
eventually managed to reach the 
square, despite a police cordon 
manned by hundreds of officers. 
Drowned out by concert music, 
they eventually dispersed in early 
evening. 

On Aug. 25, the Interior Min- 
istry said a criminal case could be 
opened against Тигспупоу for al- 
leged legal violations during the 
protest, raising the prospect of fur- 
ther arrests of opposition leaders. 

Even without additional pressure, 
the opposition is already struggling 
to form a united force capable of 
garmering sufficient support to 
challenge Yanukovych. 

Tymoshenko, the most popular 
opposition figure, could face up to 
10 years in jail if convicted, and 
banned on taking part in elections. 
With about 13-17 percent public 
support, according to recent polls 
by the Razumkoy think tank and 
TNS pollster, her Batkivshchyna 
party closely trails the pro-presi- 
dential Party of Regions, which has 
about 15-20 percent backing. 

Whether she can stand in elec- 
tions or not, she is a divisive fig- 
ure who has been unable to unite 
the opposition around her since 
Yanukovych defeated her in the 
February 2010 presidential elec- 
tion. 

The diverse crowd on Independ- 
ence Day, many of whom said 
they were not supporters of Tym- 
oshenko, clearly outnumbered the 
smaller crowds who rallied on Aug. 
8 against her arrest. 

Yatseniuk, whose Front Zmin 
polled at 7 percent, as well as Svo- 
boda leader Tiahnybok (3.6 per- 
cent) and UDAR head Klitschko 
(3.1 percent) are developing in- 
dependent political forces. 

Analysts said smaller parties, 
such as Rukh and Our Ukraine, 
could seek to merge with one of the 
larger parties in order to surmount 
the 3 percent threshold to enter par- 
liament in elections scheduled for 
Oct. 2012. 

Some observers expect new 
electoral legislation, which would 
likely pass easily through to raise 
the threshold to 5 percent in order 
to keep out smaller parties. 

The process of merging has al- 
ready begun in the pro-presiden- 
tial camp. Serhiy Tihipko, deputy 
prime minister and leader of the 
Strong Ukraine party, which has 
5.3 percent support, is set to join 
the Party of Regions. Analysts sug- 
gest that parliamentary speaker 
Volodymyr Lytyyn’s party could 
be next to merge. 


The draft electoral law could also 
stipulate that half of the 450-seat 
parliament is filled through voting 
for candidates in single-mandate 
districts. Currently, all deputies are 
elected from party lists according 
to a party’s share of the national 
vote. 

There is so far no sign of a com- 
mon opposition plan of action for 
the elections, but Yatseniuk sug- 
gested some coordination. 

“In single-mandate districts op- 
position parties should not compete 
with each other and decide on one 
candidate. After we get to parlia- 
ment, we shall unite and win the 
majority of seats,” he told the Kyiv 
Post. 

Analysts said this would prove a 
challenge. “They will have to over- 
come their personal ambitions, be- 
cause this is the only way they can 
get into parliament,” said Volody- 
myr Fesenko, head of the Penta 
Center think tank. 

“While events of Independence 
Day demonstrated a lack of unity, 
it also showed a clear step forward. 
The very fact that they could hold 
a joint protest and press common 
demands should not be underesti- 
mated,” he added. 


of Eastern Christian Studies 


Serving the academic and ecumenical needs of the Ukrainian 
Church in Ukraine and North America since 1986. 
We join in prayer for the well-being of our sisters 
and brothers in Ukraine on the occasion of the 
20th Anniversary of Ukraine's Independence! 


Многая Літа! 


Fr. Stephen Wojcichowsky 
Director 
www.sheptytskyinstitute.ca 
613-236-1393, ехіеп5іоп 2651 - 


Congratulations to all Ukrainians 
on 20 years of Independence. 


Hon. Ken Krawetz | 
Deputy Premier 

Minister of Finance 

MLA, Canora-Pelly 


P.O Box 838 
Canora, SK, SOA ОІ0 
Phone: 306-563-4425 

E-Mail: krawetz@sasktel.net 

Web: www.kenkrawetz.ca 


www.debtfree.ca 


A.C. WARING 


& ASSOCIATES INC. 


* Collectors Calling? » Wages Garnisheed? » Bills Unpaid? » Credit Refused? 
Call Us About: 
* Consumer Proposals * Bankruptcy Protection » Debt Payment Plans 
FREE Consultation - Appointments Anytime 
Chartered Accountant е Trustee In Bankruptcy 


“Your Problem, Our Privilege, Your Protection, Our Priority” 


(780) 424-9944 Edmonton 
1-SO00-463-33238 
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It’s encouraging to see that Diaspora criticism of the in- 
creasing slide towards dictatorship in Ukraine is having 
some effect. This can be attested to by an Op-ed piece by 
Viacheslav Pikhovshek, a former news editor at 1+1 channel 
and a former speechwriter for ex-President Leonid Kuchma, 
which appeared on the Kyiv Post web site on Aug. 25. 

Entitled “Ukrainian diaspora should love Ukraine, not pol- 
itics” it is a classic example of Orwellian doublespeak which 
ranks right up there with some of Josef Goebbels’ master- 
pieces. 

Pikhovshek berates the Ukrainian Diaspora community 
in Canada and the United States (singling out former World 
Congress of Ukrainians President Askold Lozynskyj) for or- 
ganizing demonstrations in defence of former Prime Minis- 
ter Yulia Tymoshenko and other former government leaders 
now on trial in Ukraine on trumped-up politically-motivated 
charges. 

The Diaspora’s motivation for such protests is simply pol- 
itical, Pikhovshek claims. 

Let’s get something straight. It’s the authorities’ abuse of 
the justice system to persecute the opposition that is polit- 
ical. And it is the type of politics that are practiced by dic- 
tatorial regimes like the ex-USSR the Yanukovych regime 
seems so intent on returning to. The Diaspora’s motivations 
are all about maintaining justice and democracy. 

Pikhovshek says the Diaspora expects help from Ukraine, 
and Ukraine therefore has the right to demand help from the 
Diaspora. Obviously he doesn’t know his history. Ukraine 
has never provided any material help to the Diaspora. And 
the Diaspora has never asked for any. In fact, for the last 
20 years, it’s been the other way around. Who funded em- 
bassy facilities in Canada and the United States? The Dias- 
pora. Who continuously raises funds for needy children in 
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Diaspora loves Ukraine 


It’s the ruling elite that has no respect for the country or its people 


Ukraine, for educational facilities in Ukraine and for count- 
less other humanitarian projects in Ukraine? The Diaspora. 

Pikhovshek says that political analyst Kostyantyn Bondar- 
enko was correct when he wrote that an example to follow 
would be the Israeli Diaspora. “Jews who live in the U.S. 
would never allow the State Department to take any steps in 
the Middle East that were not friendly toward Israel. 

“They consider it their duty to improve the image of their 
historical homeland in the U.S., regardless of what passport 
they carry in their pocket,” Pikhovshek quotes him as say- 
ing. 

Well, it’s very interesting that Pikhovshek should use this 
example. Because the Israeli government respects its coun- 
try’s constitution, respects democracy, respects an independ- 
ent judiciary, respects freedom of expression, respects the 
Jewish faith and culture, respects the Hebrew language and 
venerates its historical tragedies. The Yanukovych regime 
does none of the above as far as Ukraine is concerned. 

Would the Jewish Diaspora sit back idly if the leaders of 
Israel created an unconstitutional government then browbeat 
the courts into approving such a move? But that’s what the 
Yanukovych regime did. 

Would the Jewish Diaspora sit back idly if the Israeli goy- 
ernment cracked down on freedom of the media and pros- 
ecuted the opposition with trumped-up charges? But that’s 
what the Yanukovych regime has done. 

Would the Jewish Diaspora sit back idly if the President of 
Israel went before an international forum and declared that 
the Holocaust was not a genocide against the Jewish people 


because Hitler killed other groups as well? Well that’s what 
Yanukovych did when on April 27, 2010, in Strasbourg, 
he stated to the Parliamentary Assembly of the Council of 
Europe, “We consider it incorrect and unjust to consider the 
Holodomor a fact of genocide of a certain people.” 

Would the Jewish Diaspora sit back idly if the Israeli Min- 
ister of Education decided to rewrite the textbooks used in 
schools in order to downgrade the significance of the Holo- 
caust? Well that’s what Ukraine’s Education Minister Dmitri 
Tabachnyk has done with the Holodomor 

Would the Jewish Diaspora sit back idly if the Prime Min- 
ister of Israel addressed an official North American delega- 
tion in German instead of Hebrew? Well that’s what Nikolai 
Azarov did during Canadian Prime Minister Stephen Harp- 
er’s visit when he addressed the delegation in Russian. 

Would the Jewish Diaspora sit back idly if the Israeli Min- 
ister of Education decided to cut back on Hebrew language 
education in order to promote German? But that’s what Ta- 
bachnyk has done in downgrading Ukrainian in favour of 
Russian. 

The list goes on and on. 

The Diaspora loves Ukraine. We love the Ukraine that is 
epitomized in the poetry of Taras Shevchenko. We love the 
Ukraine that countless freedom fighters gave up their lives 
for. And because we love Ukraine, we dream of a truly in- 
dependent, democratic and prosperous Ukraine. It’s the rul- 
ing elite that doesn’t love Ukraine. For them Ukzaine is just 
a piece of real estate to be plundered at will while paying 
homage to their masters in Moscow. 

If the Yanukovych regime doesn’t like criticism from the 
Diaspora — then clean up your act! 

As for the Diaspora — keep demonstrating, keep protesting, 
keep signing petitions. Obviously it’s having some effect. 


One good deed deserves... 
$1 Million donor urges others to support Ukrainian Catholic University 


Several weeks ago, the Ukrain- 


By Adrian J. Slywotzky 

Adrian Slywotzky is a partner at 
Oliver Wyman, ап international 
management consultancy. He is 
the author of eight books on strat- 
egy and numerous articles in the 
business and general press. A fre- 
quent speaker on the changing face 


of business strategy and business 
design, Mr. Slywotzky has been 
featured at The World Economic 
Forum in Davos, Switzerland, and 
has been a keynote speaker at a 
number of senior executive con- 
ferences. He is a benefactor of the 
Ukrainian Catholic University. 
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ian Catholic Education Foundation 
announced that one of Ukraine’s 
wealthiest businessmen, Dmytro 
Firtash, had made large contribu- 
tion to the Ukrainian Catholic Uni- 
versity in Lviv. 

I, for one, would like to thank 
Mr. Firtash for his groundbreak- 
ing and insightful donation. May 
it serve to call upon every Ukrain- 
ian industrialist, businessperson 
and entrepreneur — in Ukraine and 
in the diaspora — to make equally 
astute and significant investments 
in higher learning. May it engage 
all of us in accomplishing what can 
literally be done within one gener- 
ation: creating a network of world- 
class, privately funded universities 
in Ukraine. 

Out of respect for Mr. Firtash’s 
generous donation, I would like to 
participate in this process by con- 
tributing $1 million to UCU over a 
three-year period. 


KK 


In higher education, there is 
much we can learn from the Amer- 
ican experience. In 19th century 
America, vast fortunes were made 
in a multitude of fields: Astor 
(furs, real estate), Carnegie (rail, 
steel), Vanderbilt (rail), Mellon 
(banking), Rockefeller (oil), Mor- 
gan (banking), Stanford (rail) and 
many others. 

These fortunes measured in the 
billions. Many of these business- 
men were heavily criticized for a 
variety of reasons. But almost all 
of them did something extraordin- 
ary — they invested in higher edu- 
cation, fuelling the emergence of 
the best network of higher learning 
in the world. Large donations were 
made to existing universities (Har- 
vard, Yale, Princeton, Columbia, 
Dartmouth and others), and many 


Adrian Slywotzky 


great new universities emerged 
(such as Carnegie-Mellon, Vander- 
bilt, Stanford and Rockefeller). 

The movement that started in the 
19" century grew even stronger in 
the 20th. Major contributions by 
industrialists and entrepreneurs 
accelerated the development of a 
broadening network of outstanding 
universities, which became Amer- 
ica’s secret competitive advantage 
for decades. 

Industrialists and business lead- 
ers have also been the primary 
engines of growth for the great 
Catholic universities in the United 
States: Notre Dame, Boston Col- 
lege, Fordham, Georgetown, Holy 
Cross, to name just a few. 

Consider, for a moment, the 
cumulative impact of these in- 
vestments: millions of students 
received a superb education and 
formed friendships and relation- 
ships that lasted a lifetime, con- 
tributing greatly to their long-term 
success. Most of those students 
could never have afforded to pay 
for the full cost of their education. 
Funded endowments provided 
countless scholarships that enabled 


talented students to get a great edu- 
cation even if they came from the 
very poorest families. 

Those early donors to higher edu- 
cation catalyzed a self-reinforcing 
and self-sustaining upward spiral. 
Wealth created in one generation 
was invested in education in a way 
that completely redefined what the 
next generation could accomplish: 
in science, in the professions, in 
the arts and in industry itself. 

What happened in 19th century 
America happened in Korea in 
the 1960s and 1970s. In Amer- 
ica, the wealth accumulators were 
branded “monopolists” or “rob- 
ber barons.” In Korea, they were 
labelled the “chaebol.” (In Japan, 
they were labelled the “zaibatsu” 
and the “keiretsu.” There is an end- 
less string of labels invented in all 
countries to describe great concen- 
trations of wealth.) 

As with the U.S. industrialists, 
the Koreans were fanatics about 
education. For the Koreans, the 
equation was simple: be the best 
investor in education today, and be 
the best in industry and commerce 

Cont. on P. 7 
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UCC pays tribute to Layton 


(UCC National/UkrNews)-- 
Ukrainian Canadian Congress Na- 
tional President Paul Grod made 
the following statement Aug. 22 on 
learning of the death of NDP Lead- 
er Jack Layton: 

“On behalf of the Ukrainian Can- 
adian community, I would like to 
offer sincere condolences to Olivia 
Chow and the Layton family on the 
passing of Jack Layton. 

“We was a friend of the Ukrain- 
ian Canadian community for many 
years, having supported democ- 
racy in Ukraine, recognition of 
Holodomor, and Internment. 

“On behalf of the Board of dir- 
ectors, our member organizations, 
and the Ukrainian Canadian com- 
munity I would like to express our 
heartfelt condolences to Olivia 
Chow and their family. 

“May his memory be eternal. 
Vich’naya pam yat. 

2500 attended Layton’s funeral 
at Roy Thomson Hall in Toronto, 
Aug. 27 while hundreds more 
watched outside. 

“Through three decades of public 
service, and as Leader of Canada’s 
New Democrats from 2003-2011, 
Jack Layton dedicated his life to a 
building a better, fairer Canada,” 
said a tribute to him on the NDP’s 
website 

“Months after taking his place 
in Parliament, Layton displayed 
his remarkable ability to get things 
done for families. By rewriting the 
2005 budget, Layton successfully 
diverted $4.6-billion from corpor- 


МОР Leader Jack Layton (right) walks with Peggy Nash, then NDP 
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candidate and now МР for Parkdale High Park during last years 5 Bloor 
West Village Toronto Ukrainian Festival parade. 


ate tax giveaways to important 
priorities like affordable housing, 
education and public transit,” the 
statement added. 

“Layton’s torch will now be car- 
ried by every person who believes 
in a better tomorrow, every person 


who believes in dignity for our sen- 
iors and better opportunity for our 
youth — and by every person who 
believes through working together, 
Wwe can make our great country 
even better,” the NDP website’s 
statement said 


One good deed deserves... 


Cont. from P. 6 
(and music, and art ...) tomorrow. 

It's remarkable how much our 
thinking is shaped, twisted or clari- 
fied by the terms we use. Robber 
barons, oligarchs, zaibatsu, chae- 
bol all connote a certain picture 
that comes to be applied universal- 
ly, without parsing or fine-tuning. 

But there are other terms that 
can, and do, affect our thinking 
as well. “Giving back to the com- 
munity,” “giving back to society”, 
or “creating opportunity for all.” 

As much as democracy itself, 
higher education has been the cre- 
ator of equality in our society. It’s 
the mechanism that makes it pos- 
sible for every person, regardless 
of wealth or status, to achieve his 
or her full potential. The simple 
fact is that it’s the super-successful 
that have funded the bulk of that 
opportunity, whether their names 
are Carnegie or Stanford, Vander- 
bilt or Frick, Rockefeller or Mor- 
gan, Mellon or Gates. 

Some have funded entire univer- 
sities. Others have funded major 
components. Just walk the grounds 
of any campus and you'll see all 
their names on the buildings. Some 
have funded professorships, others 
have funded scholarships, research 
programs, or entire research insti- 
tutes. 

I hope we see that we’re only at 
the very beginning of a process 
that will require decades and tens 
of billions of dollars, but whose 
outcome will be the creation of one 
of the best privately funded uni- 
versity systems in the world. The 
benefits to the citizens of Ukraine, 
especially its most talented, will be 
profound. 

In discussing the future of higher 
education, we could easily become 
distracted by pejorative labels, 
such as “oligarch” or “robber bar- 
on.” But this will only prevent us 
from focusing on the most import- 


ant issues before us: 

Do we want great education for 
our yery best talent, regardless of 
income? 

Do we clearly understand the im- 
pact that great education can have 
on commerce (and science and art, 
etc.) within one generation? 

How will we invest to make 
world class education available to 
every highly talented student? 

The U.S. gave its answer as early 
as the 19th century. That answer 
was given, in fact, by a few dozen 
individuals — that’s all it took to get 
the process started. The Koreans 
gave their answer in the 1970s 
and 1980s, immediately after the 
first major Korean fortunes were 
formed. 

What will our answer be? If we 
think about the issues clearly, there 
is no limit to what we can achieve. 

But we cannot win by relying 
on major donors alone. Consider 
carefully what the very best uni- 
versities do: They are absolutely 
focused on achieving 100 percent 
alumni participation, with gifts 
however small. Why? Why spend 
time on broad participation when 
50 many major donors are so gen- 
erous? 

Why? Because making higher 
education effective is not only a 
matter of resources. It is, more 
importantly, a matter of mindset, 
culture and values. It is a tangible 
teflection of who we are and what 
we believe is really important. For 
the great American universities, 
it’s not just the major donors but 
literally hundreds of thousands of 
alumni and other contributors who 
opened the door to higher educa- 
tion for all of us. 

The Ukrainian Catholic Univer- 
sity is no different in spirit, mind- 
set and quality from the other great 
universities. It, too, knows why 
sie percent participation is critic- 
al. 


And that is why I call upon not 
just our business leaders to support 
UCU. I also invite every citizen 
in Ukraine and in the diaspora to 
express his or her generosity, in 
whatever amount they can man- 
age. Our goal is 100 percent par- 
ticipation — very simple, very easy 
to remember — 100 percent partici- 
pation in creating a very different 
future. | 
The Ukrainian Catholic Education 
Foundation (UCEF) is a registered 
Canadian charitable organization 
(#82224 5098 ВЕО0О01), which 
supports various projects at UCU, 
including scholarships for needy 
students, grants, and professor- 
ships. To send a donation or for 
further information, please contact 
UCEF in Canada by mail at: 263 
Bering Ave. Toronto, ON M8Z 
3A5; tel.: 416-239-2495; e-mail: 
ucef@ucef.ca; or visit our web 
site: www.ucef.ca. 
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Celebrating the 20th Anniversary 
of Ukraine 5 Independence 


Hugh MacDonald, MLA 
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Taras Shevchenko Museum 


the only Shevchenko Museum in the Americas 


1614 Bloor Street West, Toronto ON M6P 1A7; tel: 416-534-8662 


www.infoukes.com/shevchenkomuseum 


* Museum, Art Gallery, Library 

* Copies of Shevchenko’s Paintings 

* Paintings by Ukrainian Artists 

* Sculptures 

* Over 120 editions of «Kobzar» 

* Ukrainian Decorative Art 

* Memorabilia of First Ukrainian 
Settlers in Canada 

* Open Monday to Friday 10 am to 4 pm 
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Proudly serving the Ukrainian community | 


Would you like to work with funeral 
directors who understand how 
valuable it is for you and your family 
to have a truly meaningful funeral 
experience? 
When the time comes to honor a 
loved one’s memory in a personal and 
respectiul way, please call us. 
» Wide range of burial & cremation 
services & products 
® Prearranged funeral plans to 
meet your personal wishes 
and financial budget 


24 hours: 780-426-0050 


Toll Free: 1-877-426-0050 
Edmonton: 9709 - 111 Avenue 
www. parkmemorial.com 
Vegreville | Wildwood 


Celebrating the 20th Anniversary 
of Ukraine’s Independence and 
the 120th Anniversary of 
Ukrainian Settlement in Canada 
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Director, ; і 
Canada-Ukraine Parliamentary 
Friendship Group 


Gi Ga3% 
parl.gc.ca 


Відзначаємо 20-ту Річницю 
і проголошення 
Української Незалежної Держави 


Dr. Christine Fialka-Eshenko 


FAMILY DENTIST 
#101, 10910 - 105 Ave 
Edmonton, AB T5H 0L3 
Tel.: 420-1510 


CONGRATULATIONS 
on the 20th Anniversary of the 
Declaration of Ukraine's Independence. 


ВІТАЄМО 
з нагоди 20-Річниці Проголошення 
Незалежної Української Держави. 


Peter Goldring 


Member of Parliament 
Edmonton East 
780-495-3261 


Щирий Привіт з нагоди 20-тої 
Річниці Незалежности України 
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Delicatessen Meat Market 
Respected sausage makers, established since 1958. 
Purveyour of their own delicatessen garlic sausages, meat loaves, 


wieners, salami, and other "Famous Products" delicacies. 
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» Wood smoked bacon 

» Smoked turkeys 

¢ Delicatessen sausages and cheese 
° Freezer beef, veal, pork 

» Social packs 

« Kobassa with impeccable taste! 

° Hot from our own smokehouses. 


™ property of 


CENTRAL PRODUCTS & FOODS LTD. 


630 Nairn Avenue, Winnipeg 
Ph: 667-2981 
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ж Українське оточення 


* Дружня атмосфера 
ж Приємне товариство 


221 Milner Avenue 


TEL: 416-291-3900 


Український Aim для Сеньйорів 
ім. свв. Петра і Павла 
Sts. Peter and Paul Residence | 


Seniors Apartments and Retirement Residence 


Вітаємо українську громаду 
з 20-ою річницею незалежності України 
та І 26-жітитям поселення р о в Канаді! 


Our Ukrainian retirement facility offers а choice of 


one and two bedroom apartment suites for independent living 
in the seniors apartments 


furnished private rooms with meals, laundry, 
housekeeping and 24 hour assisted living services 
in the retirement residence. 


* Ukrainian surroundings 
* Friendly atmosphere 
* Good companionship 


Sts. Peter and Paul Residence 


Toronto, Ontario M1S 4P4 
FAX: 416-291-3918 
office@stspeterandpaulresidence.com 

www.stspeterandpaulresidence.com 
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Про що віч-на-віч розмовляли 
Коморовський та Янукович? 


Юрій Савицький, Радіо Свобода 

Віктор Янукович шукає виходу з глухого кута че- 
рез арешт Юлії Тимошенко. Як вважають польські 
оглядачі, це одна з головних причин його візиту 
30 серпня до президента Польщі Броніслава Ко- 
моровського. Мовляв, справа Тимошенко може 
заблокувати укладення договору про асоціацію 
між Україною та ЄС. Варшава, кажуть польські 
аналітики, намагається переконати Київ у тому, 
щоб Тимошенко звільнили з-під варти. 

Офіційне повідомлення про те, що Віктор Яну- 
кович прибуває до Польщі 30 серпня, канцелярія 
польського президента поширила напередодні цьо- 
го візиту. Проте, як твердить голова адміністрації 
польського президента Славомір Новак, президен- 
та України до Польщі запросили ще кілька місяців 
тому. 

Голови держав зустрілися у літній резидентції 
польського президента - на курорті Юрата, що на 
узбережжі Балтійського моря. Там вони розмовля- 
ли віч-на- віч. Прес-конференції після цієї зустрічі 
президентів не було. 

Пояснюючи, чому Броніслав Коморовський 
зустрічається з Януковичем на курорті, держсе- 
кретар Новак сказав, що це цілком приватний 
візит. Мовляв, іноді президент Коморовський 
підтримує міжнародні стосунки в дещо нефор- 
мальний спосіб. 

Саме у неформальний спосіб на візит Янукови- 
ча до Польщі відгукнувся польський міністр за- 
кордонних справ Радослав Сікорський. На своєму 
профілі в соціальній мережі «Твіттер» Сікорський 
написав, що сьогоднішній візит Януковича до 
Польщі - свідчення послідовної політики Варша- 
ви у Східній Європі. Мовляв, підозри польської 
опозиції у тому, що в своїй зовнішній політиці 
Польща йде у фарватері Росії - безпідставні. 

Тим часом деякі польські високопосадовці та 
експерти вважають, що час і місце зустрічі двох 
президентів далеко не випадкові. Заступник міністра 
закордонних справ Польщі Єжи ШПомяновський 
наголошує на тому, що Захід занепокоєний перебігом 
судового процесу над Юлією Тимошенко. Варшава, 


процесу». 


вважає Помяновський, може відверто говорити на 
цю тему з Києвом, адже між сусідніми державами 
особливі, дружні стосунки. 

У тому, що арешт Юлії Тимошенко може заблоку- 
вати переговорний процес України з Європейським 
Союзом про асоціацію, переконаний i Роман Куз- 
няр - радник президента Броніслава Коморовсь- 
кого. Таку думку він висловив в інтерв'ю для 
впливового польського видання «Газета виборча», 
опублікованому з нагоди візиту Януковича. 

Перебування Віктора Януковича у Польщі для 
Радіо Свобода прокоментував Лукаш Адамсь- 
кий, експерт із питань білатеральних стосунків 
із «Польського інституту міжнародних справ». 
Адамський звертає увагу на те, що через місяць 
у Варшаві відбуватиметься саміт країн «Східного 
партнерства». Ще перед сезоном відпусток, каже 
Адамський, були припущення, що на саміті уро- 
чисто оголосять про завершення переговорного 
процесу між Україною та ЄС щодо договору про 
асоціацію. Проте, каже Адамський, «невідомо, чи 
це відбудеться - з огляду на невирішені питання 
переговорного процесу між ЄС та Україною, а та- 
кож зважаючи на справу Юлії Тимошенко, затри- 
мання якої завдало величезного удару по іміджу 
як самого Януковича, так і в цілому по іміджу 
України». 

«Україна вже остаточно втратила імідж лідера 
демократичних перетворень на так званому по- 
страдянському просторі, а затримання лідера 
демократичної опозиції, незалежно від того вин- 
на вона чи ні, стало доказом того, що система 
правосуддя в Україні однозначно підпорядкована 
політикам», - заявив Адамський. 

За словами польського експерта, Янукович не 
сподівався настільки негативної реакції Заходу на 
затримання Юлії Тимошенко. Мовляв, тепер він 
намагається зрозуміти, яким чином можна вийти 
з цього глухого кута Зокрема, цій меті мав служи- 
ти візит до Польщі. А зустріч з Коморовським над 
морем у Юраті, тобто за неофіційних обставин, 
мала б сприяти відвертій розмові польського та 
українського президентів, вважає експерт. 


Луценко обурився через прокурорів 


Дмитро Шурхало, Радіо Свобода 

Суд у справі колишнього міністра внутрішніх справ Юрія 
Луценка в 22 серпня завершив допит потерпілих, Судове засідання 
завершувалося за зачиненими дверима, бо головуючий суддя Сергій 
Вовк видалив із зали усіх присутніх, крім безпосередніх учасників 
процесу - через сміх. 

Потерпілими у цій справі визнані п'ятеро чинних та колишніх 
правоохоронців, які стояли в квартирній черзі і внаслідок того, що 
квартиру незаконно отримав водій міністра Леонід Приступлюк, 
залишилися без житла. 

«В Генпрокуратурі вирішили: якщо є злочин, то мають бути і 
потерпілі, - каже адвокат Пор Фомін. - Оце вони й навикликали 
людей, які стояли на черзі. Один із них взагалі на чергу став у вересні 
2005 року, а водій Юрія Віталійовича отримав квартиру ще навесні 
2005-го. Тобто, ця людина мати будь-яких претензій у цій ситуації не 
може, Найсмішніше те, що до 2011 року їм не дали житло». 

За словами адвоката, потерпілі, які перебувають на службі в міліції, 
вочевидь, дають покази під тиском. . 

Невдовзі один із адвокатів подав клопотання: заслухати двох 
постраждалих, один із яких хворий на рак, інший паралізований. У 
свою чергу Юрій Луценко зазначив, що готовий, щоб один із цих 
свідків дав письмові покази, а другого - представляла інша людина. 
У відповідь на це прокурор заявив, що адвокат і підсудний не можуть 
домовитись, а тому потрібно усунути адвоката. 

Луценко емоційно відреагував на цю вимогу. Він зазначив, що 
просто йде назустріч хворим людям і назвав прокурорів, які хочуть 
позбавити його захисника, «моральними потворами». Цей вислів і 
подальша суперечка між захисниками 1 прокурорами викликала в 
багатьох присутніх сміх. 

«Один із прокурорських підскочив і заявив, що нас тут ображають, 
- розповів депутат-нашоукраїнець Юрій Гримчак, який був на 
судовому засіданні, - Ha що дружина Луценка, Ірина, зазначила: 
«Вас це не стосується, не переживайте». Це викликало пожвавлення 
в залі і сміх. I суддя Вовк видалив із залу усіх, хто не був учасником 


Юрій Гримчак зауважує, що суддя не мав права видаляти усіх 
присутніх. «У нас не буває колективної відповідальності, - зазначає 
BiH. - Видаляти можна лише тих, хто сміявся. Інакше це порушення 
Кримінально-процесуального кодексу». 

Натомість член парламентського комітету з питань правосуддя 
депутат-регіонал Вадим Колесніченко висловив іншу думку. 

«Кримінально-процесуальним кодексом це передбачено. Суддя 
повинен насамперед забезпечити проведення судового засідання. 
А присутні - це не обов'язково», - прокоментував Колесніченко 
видалення усіх присутніх на суді. 
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Classified 


Teens, Adults, and Seniors. Sharpen your communication skills in the 
Ukrainian Language. Beginning September 14, 2011, Wednesdays 
7:00-9:00 p.m., St. Andrew’s Cultural Complex, 9831-75 Street. Four 
levels of instruction from Beginner to Advanced. Contacts: Principal - 
780-475-7547, Office - 780-469-1463. Sponsors: St. Andrew’s Ladies’ 
Auxiliary 


Fall Ball Fundraiser at St.Michael’s Parish Cultural Hall 12918-121St. 
Edmonton. Dinner, Show & Dance Sat. Sept.24-2011, Admission 
$35.00pp. Music by: Sparkling Tones; Show by: Randy Holler (Tribute 
to Wilf Carter). Advance tickets only: Andy 473.9201 John 476.4395 
Henry 471.4661 Korneil 475.3951 


Congratulations to the Ukrainian 
Canadian Community 
on a Double Anniversary 


Canadian Delegation-Front Row: Adriana Buyniak Willson, Bohdan Onyschuk, Evhen Czolij, Paul Grod, 
Olya Danyliak, Orysia Sushko, Second Row: Taras Zalusky, Serhiy Kasyanchuk, Myron Spolsky, Ann Szyptur, 
Andrew Hladyshevsky, Anna Kisil, Borys Potapenko, Olena Kit, Kristin Glover, Gloria Leniuk. 


World Forum of Ukrainians 


meeting concludes 
MykhayloRatushnyelectednew President 


20 years of 
Ukraine’s 
Independence 


120 Years of 
Ukrainian 
Settlement 


(UCC National)—The fifth meet- 
ing of the World Forum of Ukrain- 
ians concluded in Kyiv, Ukraine 
having elected Mykhaylo Ratushny 
as its new President. 

- The Uktainian World Coordin- 
ating Council (YBKP) Forum as- 
sembled 300 delegates — 100 from 
Ukraine, 100 from the Eastern Di- 
aspora and 100 from the Western 
Diaspora — including eight from 
Canada — for three days of meet- 
ings in Kyiv, Ukraine. The dele- 
gates were addressed by Ukrain- 
ian Foreign Minister Kostyantyn 
Hryshchenko, by Ukrainian World 
Congress President Evhen С2оїї) 
as well as by national delegations. 


¢ Human Rights issues; 

¢ Immigration and Labour Migra- 
tion questions; 

» Legal issues; 

¢ Communication and Politics; 

» Education; 

» Youth; and 

¢ Ukrainians in Russia 

The new YBKP executive includ- 
ed: Mykhaylo Ratushny, President 
(Ukraine); Stephan Romaniw, Vice 
President (Australia/Western Dias- 
pora); Taras Dudko, Vice President 
(Russia/Eastern Diaspora); Olha 
Kubych, Vice President (Ukraine). 

The Presidium also included 
from Canada Marika Szkambara 
and Myron Spolsky. 


Forum touched on issues such as: 
Supporting democracy and human 
rights in Ukraine and support for 
the rule of law including in the 
case of Yulia Tymoshenko; sup- 
porting pension rights for Ukrain- 
ians abroad, the establishment of a 
Standing Committee of the Verk- 
hovna Rada on Ukrainians abroad; 
efforts to guarantee of retention of 
social, community and minority 
equality rights for Ukrainians in 
their countries of residence; and a 
commitment to better share infor- 
mation through the internet. 


_ in Canada 


Leon Benoit, MP 


Vegreville-Wainwright 
1-800 463-1194 
leon.benoit.c1@parl.gc.ca 
www.leonbenoit.ca 


Working sessions included: Resolutions adopted by 


UWC president attends 
Tymoshenko court hearing 


(UWC)—On Aug. 18 Ukrainian World Congress (UWC) President 
Eugene Czolij, together with the President of the European Congress of 
Ukrainians, Jaroszlava Hartyani, attended the court hearing of Ukraine’s 
former Prime Minister, Yulia Tymoshenko, at the Pecherskiy District 
Court in Kyiv. 

During a recess in the hearings Czolij had a five-minute meeting with 
Tymoshenko when she expressed gratitude for the reaction of UWC and 
Ukrainians worldwide on her arrest. Czolij assured her that the UWC 
would continue to monitor the court proceedings and work to ensure that 
Ukraine respects human rights in accordance with Ukraine’s laws and its 
international obligations. 

The UWC President spoke to the media on the issue condemning the 
unjustified arrest of the former Prime Minister. 


the 


Harpermarks Ukrainiananniversaries 


Prime Minister Stephen Harper issued the following statement on the 
20th anniversary of Ukraine’s independence: 

“Twenty years ago, on August 24th, 1991, Ukraine seceded from the 
USSR and asserted itself as a sovereign state. 

“Canada was the first Western nation to recognize Ukraine’s independ- 
ence and we continue to be a strong proponent of Ukraine’s democratiza- 
tion, given that Canadians and Ukrainians share a steadfast respect for 
freedom, human rights and the rule of law. Just last year, our Govern- 
ment sponsored more than 300 election observers to travel to Ukraine to 
monitor voting during the presidential elections. 

“More than 1.2 million Canadians trace their ancestry to Ukraine 
and we are proud this year to mark the 120th anniversary of Ukrainian 
settlement in Canada. Ukrainian Canadians continue to make significant 
contributions to Canada’s cultural, political and economic life and have 
played a major role in the development of the Canada we know today. 

“As І expressed during my visit to Kyiv last October, Canada will con- 
tinue to strengthen bilateral ties with Ukraine and help in the building of 
a democratic, independent and prosperous society. 

“On behalf of all Canadians, Laureen and I extend our best wishes to all 
Ukrainians and Canadians of Ukrainian heritage celebrating this import- 
ant anniversary. 


A great change 
for Alberta. 


сб Му grandparents came to Canada 

in search of a better life for their children 
and grandchildren. | am committed to 
building a province that offers the same 
promise and opportunity for generations 
fo come. 99 


Get involved in the future of Alberta — donate, buy 
amempbership or tell a friend. To find out more about 

Gary Mar and his vision for Alberta, visit www.garymar.ca 
or call 1.855.GARY.MAR (1.855.4279.627), 


Vote for Gary Mar on September 17” 
Advance polls: September 13" 


More Information at www.garymar.ca 
garymar 
for PC Leader 


A Positive Choice tor Albertans 


www.garymar.ca 
1.855.GARY.MAR 


Volunteer Donate Vote 


10 
Ukraine says thwarts ‘terrorist’ bomb 


(RFE/RL)—The Ukrainian Security Service (SBU) says it has detained 
three people who had planned to explode a bomb in the capital Kyiv on 
August 24, Ukraine’s Independence Day. 

An SBU statement said that operatives found a homemade explosive 
device stuffed with nails when they raided premises rented by the sus- 
pects. It said they had prevented a “terrorist act.” 


Unlike its ex-Soviet neighbour Russia, Ukraine has no recent history of | р 


large-scale bombings or violent political attacks. 

However, the trial of Yulia Tymoshenko, a leader of the peaceful 2004 
Orange Revolution and a fierce opponent of President Viktor Yanuko- 
vych, has polarized the nation of 46 million. 


- Ukrainian Buffet 
every Sunday 
4:30 - 8:30 pm 


| Begutiful Jacuzzi rooms 
Fully Accessible rooms 
Fitness Centre 
No charge wireless high speed internet access 
Complimentary Full Hot Breakfast Buffet 


11727 Kingsway, Edmonton, AB T5G 3A1 
1.800.661.9843 chateaulouis.com 


Harvest of the Past 
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Variety spices up music festival 


(UkrNews)—Variety is the spice 
of life and this was the key to new 
flavours at this year’s Friends of 
Ukrainian Music Festival, held at 
the Ukrainian Cultural Heritage 
Village, Aug. 20. 

“We have young and old from 
Edmonton from outside of Edmon- 
ton it’s a nice variety of music. 
It’s got the traditional folk music 
that is associated with East Cen- 
tral Alberta along with the more 
urban contemporary variants of the 
traditional folk songs,” explained 
David Makowsky. 

Over 2100 attended the festival 
held at the open-air museum ге- 
creating Ukrainian pioneer life and 
located 50 kilometres east of Ed- 
monton 

This year’s festival was organ- 
ized by CFCW Zabava Program 
host Stephen Chwok and musician 
Paul Kobasiuk. Chwok, who also 
served as Master of Ceremonies, 
broadcast invitation on his show. 
As a result, the festival had a large 
turnout of performers. | 


featuring Kalyna Idol | 3 


Ukrainian Cultural Heritage Village 


‘- 
a 


смакування кулінарної спадщини 


Gavernment of Alberta a 


The list for the bandstand per- 
formance included Charlie Kap- 
chinsky, Mitchell Palahniuk, Prai- 
rie Rose Band, Ivan Shershun, UB 
Band, Jimmy Watsko Alicia & 
Stephen Slusarchuk, Andrij Horn- 
jatkevyc, Victor Holubowich, Aar- 
on Farris, Russell Paziuk, Chwill 
Brothers Band, Oles Zmyiwsky, 
Paul Kobasiuk & Walter Hale, 
Chychul Orchestra, Country Sun- 


Stage were: Terry Triska, Chychul 
Orchestra, Charlie Gargus, Mul- 
ticultural Melodiants and Night 
Hawks. 

Exhibitors at the Red Barn in- 
cluded A Child’s Hope, the Alberta 
Council for Ukrainian Arts, the 
Friends of the Ukrainian Village 
Society, Northern Alberta Wood 
Carvers Association and the Ukrai- 
nian Bilingual Language Associa- 


tion. 
Children’s activities 
games and face painting. 


shine, Polka Ramblers and Har- 
mony Trio & Friends. 
Performing at the 


included 
Courtyard 


Alicia & Stephen Slusarchuk 


Suspect says Kuchma ordered 
Gongadze killing 


(RFE/RL)—The prime suspect in the killing of a Ukrainian journalist 
more than 10 years ago has reportedly told his trial that former President 
Leonid Kuchma was among those who ordered the murder, RFE/RL’s 
Ukrainian Service reports. 

Oleksiy Pukach is on trial for the murder of Heorhiy Gongadze, an 
investigative journalist whose headless body was found in late 2000. 

Oleksiy Podolskyy, a former colleague of Gongadze’s who attended the 
closed-door court session on August 30, said Pukach “clearly named for- 
mer President Leonid Kuchma and former Interior Minister Yuriy Krav- 
chenko as having ordered the murder.” 

Kuchma, who was president from 1994 to 2005, was charged earlier 
this year with exceeding authority with actions that led to Gongadze’s 
killing. 

Kravchenko was found dead in his summer house near Kyiv on March 
4, 2005. The official cause of death was said to be suicide. 

Valentyna Telychenko, the attorney representing Gongadze’s widow, 
Myroslava, also told journalists after the session that Pukach testified he 
killed Gongadze “to save Ukraine.” 

She said Pukach told the court Gongadze and two associates had been 
preparing “since 1997 to seize power in Ukraine illegally, and so I killed 
him to save the country.” 

“One has to have guts and nerves to listen to something like that,” 
Telychenko said. 

Pukach is the former head of the Main Criminal Investigation Depart- 
ment at the Interior Ministry’s foreign surveillance unit. He was arrested 
in July 2009 in Zhitomir Oblast and charged with Gongadze’s murder. 

Meanwhile, Andriy Fedur, the lawyer of Gongadze’s mother, Lesya 
Gongadze, told journalists he was convinced Pukach’s trial is being held 
behind closed doors to ensure that his testimony does not become com- 
mon knowledge. 


- 
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Torch passes to youth for 
independence celebration 


By Marco Levytsky 

The torch was passed to youth members 
of Edmonton’s Ukrainian community as the 
20" anniversary of Ukraine’s independence 
was celebrated at the Youth Unity Complex 
on Aug., 28. 

“We, the younger generation, want to 
thank all of you who fought for Ukraine’s 
independence on its territory, and devoted 
your lives here in the Diaspora, to preserve 
the Ukrainian heritage, language, culture 
and traditions. Now it’s our time to con- 
tinue the job you started. We young people 
will remember you and those who gave their 
lives for Ukraine,” said Maria Vorotylenko, 
Chair of the organizing Committee for the 
Ukrainian Canadian Congress, Edmonton 
Branch, which also included Yuri Broda, 
Yana Vyhovska, Sasha Vorotylenko, Andrij 
Nikiforuk and Sashko Symchyshyn. 

Edmonton-Decore MLA Janice Sarich, who 
represented the provincial government at the 
celebration also noted the role of the youth. 

“In the program today that we are enjoy- 
ing, there are young people. And the young 
people have been mentored by those who 
are a lot older so that we will not forget our 
heritage, our culture and our roots,” she said. 

Sarich also presented a plaque commemor- 
ating the 20" anniversary to UCC Edmonton 
Branch President Luba Feduschak. 

While celebrating independence, speakers 
also stressed the need to preserve democracy 
in Ukraine. 

“For 70 plus years, Ukrainians in Canada 
and in most other western countries were the 
voice and moral conscience of a nation that 
_ was mute and struck dumb by Soviet tyr- 
anny,” said Master of Ceremonies Broda. 

“We are called once again today to fulfill 
our duty and help Ukraine find its way back 
from the brink. The current regime’s poli- 
cies and programs have done more to harm 
Ukraine’s progress and development in 20 
months than could possibly have been im- 
agined. As Ukraine slides further and fur- 
ther into neo-Soviet authoritarianism, civil 
society suffers, and echoes of past abuses 
are clearly heard. We must stand athwart 
history once more and proclaim ‘No More, 
No Further. We must engage the citizenry of 
Ukraine and set an example for them, help- 
ing strengthen their civil institutions and al- 
low them to once against exercise their free 
democratic will,” he added 

“We have to believe that the youth that was 
there in 1991, that with each generation of 
youth the hunger for democratic transpar- 
ent society is imprinted in each succeeding 
generation — and they step up to the plate to 
develop that dream,” said Feduschak, who 
asked those present “to pray for Ukraine’s 
continued growth as a member of the world’s 
democracies”. 

Scheduled guest speaker Dr. Volodymyr 
Zubryckyj, the executive Director of the 


Stephania Romaniuk and Waroslan Dials er 


Center for US-Ukraine Relations, was un- 
able to make it because of Hurricane Irene, 
but Broda summarized a discussion he had 
with him regarding the message he wanted 
to bring. 

Its focus was that the declaration of in- 
dependence in 1991 did not happen in a 
vacuum; rather it was the natural outcome of 
a number of different processes that began 
years and sometimes decades before. 

“We do in fact have an 1100 plus year 
history as a nation, and state, broken up by 
intermittent long periods of oppression and 
conquest by various overzealous neighbours. 
In 1941, the Ukrainian state proclaimed by 
the Organization of Ukrainian Nationalists 
in Lviv was a proclamation of renewal of the 
Ukrainian state of 1918, the Ukrainian Na- 
tional Republic,” said Broda. 

In the same vein, the Ukrainian National 
Republic was itself a renewal, founded on 
the principles of the Mazola State while 
the Mazola state was itself a renewal of the 
Kozak Hetman ate of the 17" century, which 
reached its apogee under Bohdan Khmelnyt- 
sky. 

He concluded that despite the temporary 
setbacks Ukraine is experiencing, Ukrain- 
ians will at the first chance they get “renew 
the quest for freedom and finally embrace 
their Euro-Atlantic future”. 

The artistic portion of the concert was a 
lively and well received affair. Bandurist 
Yaroslav Dzhus, who had not yet returned 
to Ukraine after his journey on the Historic 
Train of Ukrainian Pioneers earlier this sum- 
mer delighted the audience with his virtuos- 
ity and was rewarded with a standing, ova- 
tion. Among his pieces were contemporary 
versions of Cheremshyna and Verkhovyna 
on Bandura and a special piano composition 
dedicated to the independence anniversary. 

He combined with Calgary soloist Stepha- 
nia Romaniuk, recent graduate of the pres- 
tigious Eastman School of Music in Ro- 
chester, who has performed in a variety of 
operas & musicals, and is a veteran of the 
recital stage, for some marvellous rendi- 
tions including one of her own compositions 
“Prayer”, as well as such favourites as “Two 
Colours and the Song Will be Among Us” 

The Viter Ukrainian Folk Choir under the 
direction of Lesia Pohoreski delighted the 
audience with their rousing “White Song” 
projection. 

The “Dniprova Khvylia” ensemble of VOICE-OVER LUBOMIR MYKYTIUK & JILL HENNESSY 
women’s voices under the artistic direction 
of Maria Dytyniak, assisted by Iryna Tar- — September 20, 2011 
nawsky, displayed their excellent vocal tal- 7:00 p 
ents on three numbers 

The “Nadia” Ukrainian dance ensemble, 
under the artistic direction of Bohdan Tk- 
achishyn showed off their acrobatic skills 
with “Kozachok”, “Karpatka” and “Hopak”. 

Organizing committee member Vyhovska 
also recited a poem. 


Viter Choir 


The Ukrainian Canadian Congress, Alberta Provincial Council 
and 
The Ukrainian Canadian Congress, Edmonton Branch 


INVITE YOU TO THE 


EDMONTON PREMIERE 
MULTI-AWARD WINNING DOCUMENTARY 


YURI LUHOVY PRODUCER/DIRECTOR 
NARRATOR GRAHAM GREENE 


Ukrainian Youth Unity Со 
9615 153 Avenue, Edmonton 


THE DIRECTOR WILL BE PRESENT 
ADULTS $15. / STUDENTS $10. 
PROCEEDS DESIGNATED TOWARDS THE EDUCATIONAL VERSION OF THE FILM 
The film is under the patronage of the Ukrainian World Congress 
Web site: www.yluhovy.com 


Найкращі побажання 
усім хто святкуватиме 
незалежність України! 


Gore 


“working with you and for you” 


Hon. Gene Zwozdesky 


Minister of Health and Wellness 
Deputy Government House Leader 
Phone: 780-466-3737 


MLA, Edmonton Mill Creek 
Co-Chair, Advisory Council on 
Alberta-Ukraine Relations 


Since 1918, the mission of St. John’s Institute has been to 
foster and enrich leadership in the Ukrainian and Canadian 
community by producing and delivering educational, spiri- 
tual, cultural and artistic outreach programs through a stu- 
dent residential centre. The not-for-profit organization was 
initially formed to provide a residence for Ukrainian youth, 
primarily from rural Alberta, who wanted to further their 
education and become more active members of their new 
homeland in various business and professional roles. 

For 90 years, St. John’s Institute has been carrying out its 
mission. Living at St. John’s Institute has given thousands 
of young people a safe place to transition from their family 
home to independent living, while maintaining, and some- 
times discovering, their Ukrainian cultural heritage, lan- 
guage, history, literature, and Orthodox faith. Students leave 
the Institute with pride in their culture and a strong sense of 
self. Many take on leadership roles in the community. 
Promoting Ukrainian values 

As evidenced by the proliferation of people of Ukrainian 
descent in leadership positions in Edmonton, Alberta, and 
Canada, the values underlying the Ukrainian culture are 
proven to foster success. As it has with many nationalities, 
maintaining culture and faith has become increasingly diffi- 
cult for the Ukrainian community with each new generation. 
According to the Ukrainian Canadian Congress, Saskatch- 
ewan Provincial Council, mixed marriages and fewer oppor- 
tunities to speak Ukrainian are contributing to a decline in 
the use of the language. Members of younger generations 
tend to know comparatively little Ukrainian history, follow 
fewer traditions, and often do not speak the language. 

The board and membership of St. John’s Institute believes 
it is critical to: 

¢ Promote and maintain the Ukrainian culture and lan- 
guage; 

e Ensure there is a residential and cultural hub for the 
Ukrainian community living in and around Edmonton; 

» Educate others about the culture and the Orthodox faith; 
and, 

¢Ensure that the people who will lead our Ukrainian com- 
munity in the future understand and identify with it, so they 
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are positioned to use their skills and resources to its advan- 
tage, and for the benefit of our society. 
An expanded vision 

The new St. John’s Institute is the realization of its mem- 
bership’s vision for the future: it is a place where young peo- 
ple can develop into the community leaders of tomorrow. 
To realize this vision, the Institute is placing more emphasis 
on becoming a centre through which the Ukrainian heritage, 
culture and language can be celebrated, preserved, and prac- 
ticed. Attracting more residents, expanding and improving 
cultural, spiritual and artistic programming, and extending 
its reach into the larger community will allow St. John’s to 
ensure that tomorrow’s leaders have an interest in using their 
skills to benefit the Ukrainian community. 

The completion of the new building is one in a series of 
steps being taken by St. John’s Institute, to create a founda- 
tion for community leadership. The organization has exam- 
ined its business model and analyzed staffing needs, in addi- 
tion to proactively identifying needs in the community so it 
can develop effective and desired programs. Through these 
initiatives, the Institute is discovering how it can best help 
various Ukrainian-centred organizations and service clubs. 

The residential building is key to achieving the expanded 
vision. The new St. John’s Institute will be a place where the 
community can congregate socially, and for many different 
purposes, but where all Ukrainian organizations can pursue 
their missions and inspire one another to reach further than 
ever before. Inclusion of the larger community will enhance 
St. John’s ability to preserve and awaken interest in the 
Ukrainian culture, help young people develop pride in their 
heritage, and light the flame within those youth to preserve 
and share their heritage with others. Within this residence, 
leadership skills and a sense of community will combine to 
create community leaders of the future. 

St. John’s Institute — connecting tradition and tomorrow 

St. John’s Institute has long worked toward its vision of 
being a leading Ukrainian-oriented residential centre for 
youth, fostering the development of leadership skills and 
knowledge of the Ukrainian culture, in numerous ways. 
OSVITA Ukrainian Summer School 


ST. JOHN’S INSTITUTE 


CONDO-STYLE STUDENT LIVING 


(BACHELOR, 2-, 3-, & 4-BEDROOM SUITES) 


NOW accepTING APPLICATIONS FOR RESIDENCE! 
мІ5ІТ WWW.STJOHNSINSTITUTE.COM TO APPLY 


ORD CONSTRUCTION INC. 
й бе OK YOUR CONFER 
IN-HOUSE CATERING, 


- BOOK YOUR TOUR BY CALLING (780) 439-2320 


ROOM & BOARD PACKAGES AT RATES LOWER THAN ANY STUDENT RESIDENCE IN EDMONTON! 


“TING OR SPECIAL EVENT WITH US 
O-GO, AND MEETING / CLASSROOM SPACE AVAILABLE 


SPACES STILL AVAILABLE FOR FALL 2011! 


[suITETYPE | 4 | ROOM & BOARD PACKAGE | ROOM, FURNISHINGS & AMENITIES (ло meats) | 
$1090/month** $910/month** | 
| 2-Bedroom Suite | $975/resident/month** | $795/resident/month** | 
|3-Bedroom Suite | | $900/resident/month** | | $720/resident/month** | 
$865/resident/month** |- | 


$685/resident/month** 


**All residents pay Facility and Residence Life fees of $57.50/month in addition to the monthly room rate. 


For over 90 years, St. John’s Institute has provided our youth with a safe place to 
transition into independent living, while maintaining, and sometimes discovering 
their Ukrainian cultural heritage, language, history, literature, and Orthodox faith. 
Be among the first to live at the new St. John’s Institute, and enjoy: 


all the convenience and comforts of home — bachelor, 2-, 3- and 4-bedroom, fully-furnished suites with bathrooms and kitchens 
(fridge, cook-top, microwave) in every suite 

the privacy of condo hiving (every 2-, 3-, & 4-bedroom suite features private, lockable bedrooms) 

the most value for your money (including residence fife activities, games room, fitness room) 

the best home-cooked meals (with apologies to Mama!) this side of Saskatchewan or the Rockies! (З meals/day on weekdays; 
brunch and supper on weekends) 

the best location in Edmonton — right in the heart of the University district and 10 minutes (across the river) from MacEwan 
University and all downtown post-secondary and other academic institutions 

the safety and security of on-site mamtenance personnel and building management 

residence life activities, events and programs to suit almost every taste and interest, AND 

the heart and soul of Alberta's community-minded, ground breaking, trail blazing, nation-building Ukrainian pioneers! 


> 


> есе 


i, spon Дао сода 
Dance to follow'- Music by UB 


Casual 2+ Tables of 10 available 


eos 


Busines 


брала Canspaign fos St. Joha‘s Institue 
To order your tickets, call (780) 439-2320 or 
email i sinstitute 


Visa and Mastercard also accepted. 
о The Capital Campaign for ss 
—== St. John’s Institute 


—~ 
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A 3-week summer program for Ukrainian youth from 
across Canada and around the world, OSVITA offers ac- 
credited courses in Ukrainian 10, 20 and 30, while allowing 
youth to develop life-long friendships. In operation since 
1979, OSVITA features extra-curricular activities such as 
service projects, dancing, singing, arts and crafts, and Ukrai- 
nian cooking as well as sports and other physical activities. 
Students attend lectures by prominent and talented mem- 
bers of the local Ukrainian community and travel to various 
Ukrainian-focused events and sites, and also have the op- 
portunity to visit Ukraine. 

Bar-V-Nok Youth Camp 

A 2-week church camp, Camp Bar-V-Nok exposes chil- 

dren to Ukrainian Orthodox teachings, Ukrainian culture 

and the Ukrainian language. The camp, which accepts ap- 

proximately 100 children each year, takes place at Pigeon 

Lake, 100 km southwest of Edmonton. St. John’s Institute 

also rents out the camp facility for retreats, family reunions 

and other events during the summer when church camp is 

not in session. 

Orthodox Services 

During regular church services, residents are welcome to 
attend the onsite chapel and learn more about the Orthodox 
faith. The doors of the chapel are always open and students 
are welcome to use this peaceful place for solitude, reflec- 
tion and prayer. Through the residence, the Orthodox faith is 
able to provide outreach on campus and in the community. 
Residential Facility 

St. John’s residential facility is strategically located near 
the University of Alberta, right on Whyte Avenue where 
public transit and retail centres are nearby. The building, 
constructed in 1958, and in fact, has been recommended 
for designation as a historical resource by the City of Ed- 
monton’s Historic Resource Management Program due to 
its unique architectural design and the copper cross on the 
exterior. 

Lectures, Seminars and Workshops 
St. John’s programs include instruction in the Ukrainian 


Suite Type 6 nights or less 


2-bedroom | 


(3-Бейгодт | 


Visit www.stjohnsinstitute.com for additional details. 


496 зд. ft. (15.5х32) 


147 sq. ft. (15.5 х9.5) 
Storage 162 sq. ft. (12х13.5) 
Space — north side 

132 sq. ft. (12х11) 
ao — south side 


SHORT-TERM RESIDENCE RATES AT ST. JOHN’S INSTITUTE 
11024-82 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA TEL: (780) 439-2320 


Your home away from home. Fully furnished suites with kitchens and private bathrooms. Suitable for visiting family 
members, academics, tradesmen, professionals, executives, artists and others looking for short term accérmmodation. 


Rates as low as, or lower than, similar residences, but including З homemade meals per ду! 
7-28 nights 


| 


All room rates include 3 meals per day on weekdays, and 2 meals per day on weekends. If your schedule does not allow you to 
be in the dining hall during meal times, you may make advance arrangements to have your meal made “to go.” 

¢ Group and non-profit rates available. Please contact our office, 

¢ АЇЇ зиїез are fully furnished and bedding is provided. All kitchens have fridges, cook-tops and microwaves, and some have full 
ovens. As meals are included in the room rates, the kitchens are not equipped with cookware or dishes/cutlery. 

е Guests must supply their own personal toiletries; towels and bathroom tissue are provided. 


MEETING, EVENT, OFFICE AND STORAGE SPACE RENTAL RATES 


Be among the first to hold your event, meeting, or conference at the newly rebuilt St. John’s Institute. 
Visit www_stjohnsinstitute.com for details, and check back soon for our new event catering menus. 


language and culture, as well as in Ukrainian literature and 
history. Ukrainian dance workshops give students the chance 
to learn dances from the various regions of Ukraine and de- 
velop an appreciation for this art form. Residents can par- 
take in learning Ukrainian folk songs through transliterated 
materials, and engage in annual Christmas caroling through- 
out the community. All residents are routinely exposed to 
Ukrainian dance music and music videos and enjoy other 
cultural events. Expanded programming will be made pos- 
sible through partnerships with various artistic and cultural 
organizations to deliver courses, classes and workshops, 
and will eventually include an artist-in-residence program 
featuring the work and talents of Ukrainian, and Ukrainian 
Canadian artists across many different disciplines. 
Reaching across Canada 

Residents at St. John’s Institute get to know their contem- 
poraries from other provinces too. Annual student exchanges 
with St. Vladimir Institute in Toronto, St. Petro Mohyla In- 
stitute in Saskatoon, and St. Andrew’s College in Winnipeg 
have helped foster closer ties while allowing residents to 
network with other Ukrainian youth. 

St. John’s residence is the pathway to strengthening ties 
between Ukrainian youth and their community. The first and 
most important step to realizing the Institute’s expanded vi- 
sion is the renovation of the interior of its facility to attract 
more students, provide space for cultural programming, and 
make space for the Ukrainian community at large. The con- 
struction is now complete, and the first-ever group of resi- 
dents has already moved in. 

Modern student facilities 

Edmonton’s Dub Architects has designed a facility with 
two additional storeys. The new interior has apartment-style 
suites that include bachelor, 2-, 3- and 4-bedrooms options. 
Each suite has its own bathroom with bathtub, shower, sink, 
counter and cabinets. The kitchens are equipped with fridg- 
es, 4-рштег stove-tops, microwaves, sinks, counters and 
cabinets. All bedrooms are furnished with custom-designed 


Cont. on Р. 19 


More tian 28 nights, less 


| «бай 4 months 


1949 


| (видаються посвідки для я полаткового уряду) 
Bees призначено на збірну кампанію 
Інституту св. Івана 
З Монте квитки за телефоном 
780-459-2320 або електроною почтою за 
адресою info@stjohnsinstitute.com 
Виписуйте чеки на St. John’s Institute; 
Приймаються кредитові картки 
Visa i Mastercard. 


‘ 
aq 
| 
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Attendees are greeted with bread and salt 


Winnipeg marks independence 


By Geoff Kirbyson, 
Winnipeg Free Press, Aug. 28, 2011 

Hundreds of members of Winnipeg’s 
Ukrainian community danced, clapped, sang 
and kicked their way through a day-long 
celebration of their homeland’s independ- 
ence Saturday (Aug. 27). 

Uksainian Day in the Park was held at the 
Lyric Theatre in Assiniboine Park from the 
early afternoon until long after dark in hon- 
our of Ukraine breaking away from the iron 
grip of the Soviet Union 20 years ago. 

Oksana Bondarchuk, president of the 
Manitoba Provincial Council of the Ukrain- 
ian Canadian Congress, said the idea behind 
Saturday’s fun and frivolity was for the es- 
timated 120,000 Manitobans of Ukrainian 
background to celebrate their shared culture. 

“There are two degrees of separation in 
this town. Almost everybody in Winnipeg 
has a grandma or a great-grandfather who is 
of Ukrainian heritage,” she said. 

The festivities included performances by 
Ukrainian dance troupes and singers, live 
music and a soccer game between IPAC and 
Dynamo Kyiv. They also included one nota- 
ble attendee, Peter Trimpolis. Believed to be 
the oldest survivor in Manitoba and possibly 
in Canada of the Holodomor, the Stalin-led 
“killing by hunger,” in the early 1930s, he 
came to the day in the park accompanied by 
his daughter, Lilly Burky, who pushed his 
wheelchair. 


The 100-year-old said Ukrainian independ- 
ence has fallen well short of providing the 
kind of life to its citizens that many believed 
was possible two decades ago. He said he 
regularly receives letters from a brother in 
Ukraine that are “full of complaints” about 
the system. 

“There is poor and there is rich and the 
middle class is being obliterated. People are 
still not happy,” he said. 

A sequel to My Rocky Road of Life, a self- 
published book detailing Trimpolis’s experi- 
ence during the Holodomor, called My Life 
in Canada, will be released next year, Burky 
said. 

Bondarchuk said it has been six years since 
the Ukrainian community has held such an 
event. She said she’s hoping to build on it 
next summer, including adding a much- 
asked-about food component. 

Although the event wasn’t designed to be 
political, members of all three provincial 
parties were in attendance, including Tory 
Leader Hugh McFadyen. 

Organizers also promoted a petition, which 
had more than 200 signatures by mid-after- 
noon, calling on Prime Minister Stephen 
Harper to send a clear message to the Ukrain- 
ian government that the unjust incarceration 
of political opponents will not be tolerated. 
Chief among the jailed is Yulia Tymoshenko, 
former prime minister of Ukraine and sev- 
eral of her cabinet ministers. 
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Children enjoy a game of soccer 


Toronto celebrates 
Independence Day 


9000 gather at Centennial Park 
for “Flavours of Ukraine” 


By Nadia Prokopiw, Director, Media Relations, UCC - Toronto 

The Ukrainian Community in Toronto celebrated the 20" Anniversary 
of the Independence of Ukraine with a Fabulous Festival at Centennial 
Park. “Flavours of Ukraine”, as its official title, was organized and host- 
ed by the Ukrainian Canadian Congress - Toronto Branch. 

By 11 am there was a line up at the gate to enter and that continued well 
into the afternoon. From seniors to tots in buggies -- all kept the ladies at 
the gate hopping. We thank the UCWC (Komitet Ukrainok Kanady) for a 
grand job in helping us collect donations to offset the costs of the festival. 
The VIP reception welcomed His Eminence, The Most Reverend Metro- 
politan Yurij, who drove in that morning from Winnipeg just to attend, 
Rt. Reverend Roman Galadza, various political dignitaries and special 
guest Premier Dalton McGuinty. It was a wonderful opportunity for our 
Ukrainian Community leaders to mingle with our Canadian politicians. 

The formal ceremonies included greetings from Premier Dalton Mc- 
Guinty, MP Ted Opitz (Etobicoke-Center), MP Peggy Nash (Parkdale 
- High Park), MP Jim Karygiannis (Scarborough Agincourt), MPP Cheri 
DiNovo (Parkdale - High Park), MPP Gerry Martyniuk (Cambridge) and 
Councillor Gloria Lindsay-Luby, among others, with the main thrust of 
their messages thanking the Ukrainian community for being such a posi- 
tive and contributing factor to the multifaceted wealth of Canada and 
calling on continued efforts to help democracy flourish in Ukraine. 

9,000 people attended, 250 took part in an all-day concert, 350 took 
part in four soccer tournaments. The entertainment flourished with 
the dancing magnificence of “Ukraina”, “Vesnianka” and “Barvinok” 
together with many other vocalists. The children had their hey-day in the 
inflatable playground, sponsored by Shkilna Rada of Toronto, the sports 
fans cheered at the finale of the International Ukrainian Football tourna- 
ment, with teams from US, Australia, Great Britain and Canada, and the 
gamesmen tried their hand at the chess tournament. Many vendors were 
cooking up delicious Ukrainian food and selling Ukrainian merchandise. 
All this fun culminated in a Zabava under the stars to the music of Dunay. 


os 


Above, left to right: UCC Ontario President Yvan Baker, Ontario Premeir 
Dalton McGuinty, UCC Toronto President Oksana Rewa, Metropolitan 
Yurij of the Ukrainian Orthodox Church of Canada. Below, vendors sell- 
ing Ukrainian merchandise 


Congratulations to the 


community members who | 
have made this celebration 
a success! 


Pegay 


Nas 


MP for Parkdale-High Park 


Шановна українська громадо! 
Вітаємо з Днем Незалежності України! 


Buduchnist Credit Union 
Ontario’s largest ethnic-based credit union i 
PROUD SUPPORTER OF THE UKRAINIAN CANADIAN COMMUNITY | й. 


== BU DUCHN'ST Head Office: 
=p 2280 Bloor St. West im Toronto 
maya CREDIT UNION (416) 763 — 6883 


WARMEST WISHES AND CONGRATULATIONS TO 
ALL UKRAINIAN-CANADIANS WHO ARE CELEBRATING 
THE 20" ANNIVERSARY OF 


UKRAINIAN INDEPENDENCE 


TED OPITZ,”* WLADYSLAW LIZON,"* STELLAAMBLER, |" JIM FLAHERTY,” BERNARD TROITIER,”” 


ETOBICOKE CENTRE MISSISSAUGA EAST-COOKSVILLE MISS{SSAUGA SOUTH MINISTER OF FINANCE ETOBICOKE LAKESHORE 
4386749 7823 98S 5680009 SOB сжб 1706 WHITEY OSHAWA 416 251 5610 
hed. fh gece were млядучіємеїм от со кое етоанррай gece SOS KES BARD зеаниді сраїжнвунай рок 


рт Pane rty Ppa gece 


PamerTechnatogy tf, 


BITAHHA 
з нагоди 20-01 річниці 
Незалежности України 


2 
Jan Pawilan 
DESIGN & MANUFACTURING OF 
ELECTRICAL POWER EQUIPMENT 


Ph: 780-456-9167 


Fax: 780-478-7135 
www.jppower.ca 


6104 - 90 Avenue 
Ottewell Plaza Shopping Centre 
Edmonton, Alberta T6B 0P2 


14225 - 129 Avenue 
Edmonton, AB T5L 4N9 
jan@jppower.ca 


Святкуймо 20-ту річницю 
Незалежности України! 


Celebrate the 20th Anniversary 
of Ukraine's Independence! 


Ом ТТ Є WwW Е Leb 


LIQUOR MART 


ADAM KOZIAK 
MANAGER 


Phone 780-469-5749 
Cell 780-914-9526 
Fax 780-440-2284 


3 нагоди ювілею 


Самостійної Української Держави 


President 


Past President 


Vice President 


Secretary 


Treasurer 


привіт від управи 


СОЮЗУ УКРАЇНЦІВ САМОСТІЙНИКІВ 
В АЛЬБЕРТІ 


Mark Ferbey 

Dr. Geraldine 
Nakonechny 
Eugene Topolnisky 
Shirley Wozimirsky 
Gerald Kruhlak 


Directors: Mitch Makowsky 
Bruce Prytuluk 
Greg Faryna 
Solomia Tsisar 
Cheryl Moisey 
Pauline Mudryk 


УКРАЇНСЬКА КНИГАРНЯ 
UKRAINIAN BOOK STORE 
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Сенатор США і президент CHIT 
закликають звільнити Тимошенко 


(УНІАН) Сенатор США Джон Маккейн та 
президент Європейської народної партії (ЄНП) 
Вільфред Мартенс закликають українську владу 
звільнити на поруки екс-прем'єр-міністра України 
Юлію Тимошенко. 

Про це йдеться у спільній заяві політиків, 
розміщеній на сайті CHIL, повідомили УНІАН у 
прес-службі партії «Батьківщина». 

«Україна щойно відсвяткувала двадцяту річницю 
своєї незалежності від радянського правління. Всі 
ці роки український народ важко працював задля 
консолідації демократичних свобод та прив'язки 
своєї країни до євроатлантичних структур. Так, 
одним із великих досягнень України є її поточ- 
не головування у Раді Європи, пан-європейській 
організації, яка просуває права людини, демокра- 
тичний розвиток та верховенство права», - зазна- 
чають Дж. Маккейн і В. Мартенс. 


Однак, кажуть вони, сьогоднішні дії уряду на- 
гадують дії влади, що панувала до здобуття 
незалежності. 

«Поточний судовий процес проти колишньо- 
го прем'єр-міністра Юлії Тимошенко та судова 
практика навколо нього все більше розглядають- 
ся як вибіркове переслідування членів української 
опозиції», - наголошується у заяві. 

«Тому ми разом закликаємо владу звільнити 

Юлію Тимошенко на поруки. ЄСподіваємось, 
що умови поруки відповідатимуть стандартам 
країн Європейського Союзу, асоціації з яким 
добивається Україна», - сказали сенатор США i 
президент Європейської народної партії. 
Крім того, вони закликали українську владу «дати 
змогу Юлії Тимошенко скористатись своїм га- 
рантованим Конституцією правом на обстеження 
лікарем за її власним вибором». 


Справа Тимошенко — це приклад 
свавілля влади, вважає директор ЛУК 


(Вікно.еу) - Справа проти Юлії Тимошенко - 
це приклад свавілля влади в Україні. Про це, за 
повідомленням прес-служби БЮТ, заявив 22 серня 
біля Печерського районного суду Києва виконавчий 
директор Ліги українців Канади Борис Потапенко. 

"Ми, українці всього світу, дуже стурбовані тим, 
що відбувається у нашій рідній державі. Спра- 
ва проти Юлії Тимошенко - це приклад свавілля 
чинної української влади. Нам всім зараз треба 
ставати плечем до плеча, щоб захистити українців 
від таких ганебних процесів", - сказав він. 

Потапенко також зазначив, що у Канаді відбулося 
5 багаточисельних заходів на підтримку Юлії Ти- 
мошенко та з вимогою дотримання законів та 
Конституції в Україні. "Діаспора по всьому світу 
дуже стурбована ситуацією з дотриманням принци- 
пу верховенства права, Конституції та міжнародних 
норм на нашій рідній Батьківщині", - резюмував ви- 
конавчий директор Ліги українців Канади. 
Американський суддя вважає, що незалежність 
українського правосуддя в небезпеці 

Незалежність українських судів у небезпеці, 
вважає федеральний суддя зі штату Вашингтон 
(США) Богдан Футей. 


"Аналізуючи те, що я бачив, незалежність суду 
перебуває у великій небезпеці", - сказав він у 
понеділок журналістам у подвір'ї Печерського 
районного суду, який розглядає кримінальну спра- 
ву стосовно екс-прем'єра України Тимошенко, 
передає "Інтерфакс-Україна". 

Зокрема, суддя навів приклад американського 
правосуддя, а також європейських судів. Він за- 
значив, що в цих судах не допускається те, що 
відбувається в українському суді. 

"Наведу приклад США. Коли прокурор має 
намір звинувачувати, то він повинен, якщо міра 
покарання буде досить серйозною, взяти суд при- 
сяжних?, - наголосив Б. Футей. 

Суддя прибув до Києва для участі у Всесвітньому 
форумі українців, що відбувався 19-21 серпня. 
Нагадаємо, wo Генеральна | прокуратура 
звинувачує Тимошенко у перевищенні посадових 
повноважень при укладанні "тазових контрактів" 
з РФ 2009 року, чим державі було завдано збитків 
на суму понад 1,5 млрд грн. Печерський район- 
ний суд Києва розпочав розгляд "газової справи" 
24 червня. 5 серпня на засіданні суду Тимошенко 
було заарештовано. 


У Криму у річницю пакту 
Молотова-Ріббентропа вшанували 


пам'ять жертв комуністів і нацистів 


Володимир Притула, Радіо Свобода 
У Криму у23 серпня вшановували пам'ять жертв тоталітарних 


режимів. У Сімферополі в річницю підписання Пакту Молотова- 
Ріббентропа пройшов жалобний мітинг На території України 
лише в Криму за ініціативою громадськості відзначається 
Загальноєвропейський день пам'яті жертв сталінізму 1 нацизму. 

Імам Сімферопольської міської мечеті Ніязи Рамазанов і настоя- 
тель громади римо-католиків Сімферополя отець Максим Маз- 
но читають мусульманську і християнську поминальні молитви у 
пам'ять сотень тисяч убитих і замучених комуністами та нацистами 
в 20-му столітті мешканців півострова... 

Сотні кримчанужетретій рік поспіль 23 серпня --у день підписання 
пакту між Радянським Союзом і нацистською Німеччиною - збира- 
ються в Сімферополі біля пам'ятника загиблим під час депортації. 

З ініціативою відзначити Загальноєвропейський день пам'яті 
жертв сталінізму і нацизму в ім'я збереження пам'яті про жерт- 
ви масових депортацій і страт, у 2009 році виступив Меджліс 
кримськотатарського народу, Тепер на мітинг прийшли представ- 
ники півтора десятка громадських організацій і політичних партій 
півострова. 

Якщо торік на мітингу переважали в основному ветерани кримсь- 
котатарського національного руху, то тепер було чимало молоді. 

Представниця однієї з молодіжних організацій Ніяра Нагаєва 
розповіла, що гітлерівська окупація і сталінська депортація зали- 
шила живими лише трьох із 18 членів родини її дідуся. Решта ж 
- або загинули, або пропали безвісти. 

«Моя бабуся і дідусь пам'ятають про це, і з дитинства вони мені 
розповідали про те, як було важко і страшно, - каже вона. — Коли 
вони це розповідали, то дуже переживали і сльози, які були у них на 
очах, передаються тепер мені». 

Лідер місцевого Конгресу українських націоналістів Василь Овча- 
рук у своєму виступі закликав не забувати не лише жертв нацистів, 
але й комуністів, хоч це 1 викликає спротив влади. 

«Ми не маємо права забувати мільйони i мільйони безневинних 
жертв, людей таких, як і зібралися тут - молодих і старших. І тих, 
хто тільки народився. Усіх, хто хотів жити, кохати, працювати, при- 
носити користь цій землі», - наголосив Василь Овчарук. 

Він, а також інші оратори закликали заборонити в Україні 
Комуністичну партію і комуністичну ідеологію. 
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Representatives of various communities in Montreal at the National Black Ribbon Day ceremony. 


Black Ribbon Day marked in Montrea 


(UCC Montreal)—The Ukrainian Canadian Con- 
gress, Montreal branch and its member organizations, 
took part in an evening ecumenical service held Au- 
gust 23, marking National Black Ribbon Day, an an- 
nual Day of Remembrance in Canada for the victims 
of Nazi and Communist crimes. This day historically 
commemorates the anniversary of the signing of the 
infamous Molotoy-Ribbentrop pact, “a sinister part- 
nership treaty between Nazi Germany and Soviet Rus- 
sia that allowed each to violently and illegally seize 
the lands and peoples situated between them”. 

In Montreal, representatives of eight communities, 
which included the Czech, Slovak, Estonian, Latvian, 
Lithuanian Hungarian, Polish and Ukrainian, were 
present and participated in the ceremony. 

‘The program consisted of introductory remarks 
made by the president of the Lithuanian Canadian 
community, Montreal branch, regarding the histor- 
ical importance of annually commemorating National 
Black Ribbon Day and the need to remind Canadians, 
especially the younger generation, of the significance 
of remembering history as a deterrent that such hor- 
rendous crimes by totalitarian regimes never happen 
again. 

The opening comments were followed by a prayer 
said and the singing of the national anthem by repre- 


sentatives of each country affected, present at the cere- 
mony. Father Ihor Oshchipko of St. Michael’s Ukrain- 
ian Catholic Church recited the prayer in Ukrainian, 
followed by soloist Oksana Kostovich singing “Shche 
Ne Vmerla Ukrajina”. Each nation’s flag was dis- 
played in front of the church alter bringing attention 
to those that fought to keep their country’s independ- 
ence and fought against Nazi and Communist occupa- 
tions. The ceremony was concluded with the reading 
of the resolution passed unanimously in 2009 by the 
Government of Canada, introduced by members of 
parliament Bob Rae and Borys Wrezesnewskyj, de- 
claring National Black Ribbon Day and the signing of 
“O Canada”. Canada accepted hundreds of thousands 
of immigrants after World War Two fleeing Nazi and 
Soviet Communist occupations seeking refuge and 
freedom in a new land. 

The event, held at Our Lady Gate of Dawn Lithu- 
anian Church, was organized by Arunas Staskevicius, 
the Honorary consul of Lithuania in Montreal with the 
assistance of Zorianna Hrycenko-Luhova, president 
and Bohdanna Klecor-Hawryluk, cultural chairperson 
of the UCC, Montreal branch. 

The event was particularly important in bringing 
these communities together and forming working re- 
lationships for future projects. 


| и 
Government of Canada marks Black Ribbon Day 


(Marketwire)—Aug. 23, members of parliament at- 
tended ecumenical services in Vancouver, Edmonton, 
Winnipeg, and Toronto to mark Black Ribbon Day on 


behalf of Citizenship, Immigration and Multicultural- | 


ism Minister Jason Kenney. 

In 2009, the House of Commons of Canada unani- 
mously adopted a resolution to designate August 23 
as the national day of remembrance of Canada for the 
victims of Communism and Nazism. 

“Canada is home to numerous communities whose 
members have been affected by Communism and Na- 
tional Socialism,” said Kenney. 

“For decades, Canada has been a beacon of freedom 
for thousands of people escaping dictatorship and op- 
pressive regimes from across the world, so it is only 
fitting that we pause every year to commemorate the 
hundreds of millions of people who have been victims 
of Communism and National Socialism, among the 
worst examples of totalitarianism in our history.” 


On Aug. 23, 1939, the Communist Soviet Union and 
Nazi Germany signed the Molotovy-Ribbentrop Pact, 
establishing a non-aggression agreement. The two 
regimes pledged to remain neutral in the event that 
either nation was attacked by a third party. The pact 
remained in effect until June 22, 1941. 

“As Prime Minister Stephen Harper said in Novem- 
ber 2009 at a ceremony to commemorate the 20th an- 
niversary of the fall of the Berlin Wall, the Memorial 
to Victims of Communism ‘shall stand as a reminder 
that all political systems are not the same, that our 
democracy and our freedoms are to be cherished, 
exercised and protected’,” noted Kenney. 

The government is working closely with commun- 
ities that were directly affected by Communist and 
Nazi totalitarianism to build monuments, in our na- 
tion’s capital, to both the victims of Communism and 
to the victims of the Holocaust. 


Saas Mies nina rites ase й ae ОР З 
Havel: Ukraine unlikely to be invited to join EU soon 


(Interfax-Ukraine)—First president of the Czech 
Republic (1993-2003), Vaclav Havel, believes that the 
inconsistency of Ukrainian President Viktor Yanuko- 
vych’s policies may significantly delay the start of the 
talks on Ukraine’s application to join the European 
Union. 

In an article for the English-language Moscow Times 
newspaper, Havel said that the Ukrainian president’s 
administration had not carried out the reforms required 
to meet the criteria for joining the EU. 

“As а result, Ukraine is unlikely to be invited to start 
membership negotiations anytime soon,” Havel wrote 
in his article. 

In addition, Havel noted a significant deterioration 
in Ukraine’s democratic standards since Yanukovych’s 
election as president. 

“Since President Viktor Yanukovych’s election 


in 2010, Ukraine has experienced a significant and 
alarming deterioration in its democratic framework. 
Fundamental tenets of a democratic society -freedom 
of expression, assembly and the press - are increasing- 
ly coming under pressure. Moreover, the prosecution 
of opposition members, culminating in the arrest and 
detention of former Prime Minister Yulia Tymoshenko 
during a trial that most of the West has deemed politic- 
ally motivated, seems to confirm that the rule of law is 
being brushed aside,” the ex-president wrote. 

Havel also expressed concern that Ukraine has 
formed “a weak civil society.” 

“Ukraine has reached a crossroads. One signpost 
points toward democracy, while the other toward au- 
tocracy. A clear majority of Ukraine’s citizens favour 
EU membership, but their enthusiasm is tempered by 
the absence of a clear EU policy toward Ukraine,” the 
ex-president said. 
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Patriarch Lubomyr: 
Present state leadership 
is afraid of Church 


During the 20 years of independence, the Church and state have been 
learning how to treat each other. However, the present leadership, which 
was brought up under the Soviet regime, is afraid of the Church and 
would like to control it, for the Church is the basis for independence 
and freedom. This opinion was expressed by the former head of the 
Ukrainian Greek Catholic Church, Patriarch Lubomyr (Husar). 

The patriarch noted that for him there was no significant difference 
between the four Presidents and different systems of power active in 
Ukraine during that time: “They talk a lot about democracy and other 
things. But I see no difference.” However, the bishop thinks that the state 
does respect the Church, “probably, as it is afraid of it.” 

“There are various Churches, denominations, religious organizations 
in Ukraine but during the last 20 years, no one intended to organize a 
revolution or revolutionary movements. However, anyone preaching 
the truth and freedom is always dangerous for authorities who wish to 
control everything. Therefore, in general, I would say that the attitude 
(editor: of the state to the Church) is not bad, even though the authorities 
wanted to control the Churches. And today, it is doing the same thing, it 
wants to control the Churches out of fear. And this is quite natural. If we 
had the freedom, truth and justice, about which the Church speaks, we 
would look different,” stresses the patriarch. 2 

“The Church is the basis for independence, freedom, basis for the 
people who think that they understand what human dignity is, make some 
efforts to ensure this freedom is respected, seek the truth, justice,” noted 
Bishop Lubomyr. One of the examples of such an active influence of the 
Church on social events, according to him, is its prayer participation in 
the Orange revolution. “We did not want any fundamental sociological, 
political changes. The people wanted the truth and justice..” 

At the same time, the former head of UGCC views as positive the fact 
that, according to the Ukrainian Constitution, the Church is separated 
from the state. 

“The separation of the state from the Church is quite natural as these 
are two sociological and social groups with very different aims. The 
Church is for the spiritual good of the people, the religious good of the 
people and, first of all, everything following from there. And the state 
is to ensure the well being, as much as possible, even though it is not 
the most important thing, for each person to be able to live in peace. At 
the same time, the state must care also about the spiritual values: about 
science, culture, the freedom of the Church. That is they complement 
each other. And it is good that they are separated.” 


WHEATLEY SADOWNIK 


BARRISTERS AND SOLICITORS 


Best wishes on the 20th Anniversary 


of Ukraine's Independence! 
Слава Україні! 


2000 SUN LIFE PLACE « 10123-99 STREET " EDMONTON, ALBERTA - Т5) ЗНІ 
TEL 780-423-6671 FAX 780-420-6327 


www.northlandpower.com 


Northland Power Inc. 
30 St. Clair Avenue West 
Toronto, Ontario, Canada’ 

МАМ 3A1 


Жертводавці 
на Прес Фонд 
«Українських Вістей» 


Donors to the 
Ukrainian News 
Press Fund 


DONATIONS — August, 2011 
Received Aug. 4 - 31, 2011 


$10,000 

Dopomoha Ukrayini 
Wrzesnewskyj Family 
Foundation (For subscriptions 
toUkrainian News for Canadian 
Parliamentarians) 


$50 

Anonymous 

Rose Blackmore, Toronto, ON 
Orest Haydey, Calgary, AB 


$25 

Borys Budny, Nepean, ON 

Lou Karyezek, Edmonton, AB 
Eugene Kisak, Baie - d’Urfe, QC 
Michael Sakun, Edmonton, AB 
William Sobkiw, Delta, BC 
Marta Syrotynsky, Toronto, ON 
Maria Unyk, Edmonton, AB 


$20 
Russ Shulsky, Calgary, AB 


Ми щиро дякуємо всім 
жертводавцям 


510 

Peter and Mary Beley, New 
Westminster, BC 

Andrew Chudak, Thunder Bay, 
ON 

Steven Hewko, Mississauga, ON 
Nick Kostur, Mission, BC 
Lydia Krill, Calgary, AB 

James Lopetinsky, Lamont, AB 
Steve Lupynis, Burnaby, BC 
Rose Michalcuk, St. Michael, AB 
William Popovich, Mississauga, 
ON 

Margaret Rakobowchuk, 
LaSalle, QC 

Jaroslav Rozumnyj, Winnipeg, 
MB 

Annie Rudnisky. Thorhild, AB 
Stefania Skocen, Winnipeg, MB 
Nichoals Topolnyski, Calgary, AB 
Nadia Tkaezuk, St. Catharines, 
ON 


$5 
Stefan Stefaniuk, Edmonton, AB 
Michael Suslow, Timmins, ON 


We sincerely thank 
all donors 


ew by Phone! 


Ukrainian News accepts 
VISA and Mastercard! 


Call 780-488-3693 


Чи Ви відновили свою передплату? 
Перевірте дату на першій сторінці газети. Ваша передплата 
триватиме тільки до зазначено там терміну. 


Have You Renewed Your Subscription? 
Check the address label. Your subscription lasts only until the date 
= given below. 


John O. Public 
Sept. 15 - 29, 2011 5 


00000 - 00 St. 


Anytown, Prov. Postal Code 


ЦІНИ / PRICES 
ціна включає GST 


У Канаді / In Canada: 


1 pik/year (24 примірники/із5це5) 540.00 Кан/Спа 
2 poxn/years (48 примірників/їз5цез) $75.00 Кан/Спа 


У США / In the USA: 


1 pik/year (24 примірники/і55це5) $65.00 СПІТАЛО8 
2 роки/уеаг5 (48 примірників/із5це5) $125.00 CLUA/US 


Поза Канадою та США / Outside Canada and the USA: 
1 pik/year (24 примірники/і55це5) $125.00 Кан/Спа 
2 poxu/years (48 примірників/і55цез) $225.00 Кан/Спа 


Для відновлення передплати, заповніть нижче подану 


форму й надішліть її до: 


То renew subscription, fill out the form below and mail it to: 


Ukrainian News 
PO Box.38006 RPO Capilano 
Edmonton, Alberta, T6A 3Y6 
Tel.: 780-488-3693; Fax: 780-488-3859 


Усі чеки чи грошові перекази адресуйте на Ukrainian News. 
Please make all cheques, or money orders payable to Ukrainian News. 


Na0C—$—— ee 


Address—_H  _—$_@ii— 


City Prov. 


P. Code 


Ukrainian Меуу5/Українські вісті, Sept. 1 - 13, 1- 13 вересня, 2011 


Історична мандрівка по Канаді 
від Галіфаксу до Едмонтону" 


Діана Мельниченко 

25 серпня в Канадсько - Укра- 
їнській  ШМистецькій Фундації 
(КУМФ) відбулася зустріч чис- 
ленної громади зі скульптором 
Олегом Лесюком на тему: " Їс- 
торична мандрівка по Канаді 
від Галіфаксу до Едмонтону?, 
присвячена 120-літтю поселення 
українців в Канаді. 

З нагоди 20-ї річниці Незалеж- 
ності України, присутніх при- 
вітала Голова Дирекції КУМФ 
Таїса Ружицька. Вона також за- 
просила почесного гостя вечора, 
Генерального Консула України в 
Торонто Олександра Данилейка 
до вступного слова. 

Пан  Данилейко  поінформу- 
вав, що нещодавно успішно за- 
вершився грандіозний проект 
"Історичний потяг українських 
піонерів", учасником якого він 
був сам. Ця поїздка потягом від 
Галіфаксу до Едмонтону була ор- 
ганізована Посольством України 
в Канаді при підтримці Конгресу 
Українців Канади. Генеральний 
Консул в своєму емоційному 
вступі підкреслив історичне зна- 
чення цієї події, поділився свої- 
ми враженнями від мандрівки. 

Опісля п.Ружицька предста- 
вила Олега Лесюка. Розповівши 
коротко про творчі досягнення 
мистця, вона наголосила також 
на його активній участі у мис- 
тецько-громадському житті. 
Олег Лесюк є Головою Укра- 
їнської Спілки Образотворчих 
Мистців (УСОМ) Канади, За- 
ступником Голови КУМФ, чле- 
ном Національної Спілки Ху- 
дожників України і Товариства 
Скульпторів Канади. 

В свою чергу Олег познайомив 

гостей КУМФ із присутніми на 
вечорі іншими учасниками по- 
їздки: кінооператором проекту 
Юрієм Стадниченком з Монтре- 
алю; Євгеном Колач i Наталією 
Кулинич - Колач; Олею, Анною 
і Калиною Гарасим; Валентиною 
Рослин з чоловіком 1 сином Фі- 
ліппом. 
Свою розповідь про (мандрівку 
Канадою мистець супроводжу- 
вав захоплюючими світлинами. 
Він поінформував, що презен- 
тація історичного проекту від- 
булася 20 червня в Парламенті 
Канади за участю Віце-Спікера 
i членів Парламенту, Сенаторів, 
новообраного Голови і членів 
Канадсько-Української  Парла- 
ментської Групи, Посольства 
України, Конгресу Українців Ка- 
нади та численних представни- 
ків телебачення, радіо і преси. 

Надзвичайний і Повноважний 
Посол України в Канаді, достой- 

ний Д-р Ігор Осташ, який був іні- 
ціатором, натхненником 1 душею 
"Історичного Потягу", на пре- 
зентації поділився з присутніми 
своїм захопленням від досягнень 
української громади в Канаді за 
120-літню історію, та її неоці- 
ненному вкладові у розвиток цієї 
країни 1 розповів про програму 
та мету поїздки. 

Як зазначив Лесюк, ідея ман- 
дрівки шляхом українських пер- 
шопоселенців надихнула його на 
створення скульптурного рельє- 
фу "Творіння майбутнього". З 
нагоди 120-літнього ювілею по- 
селення українців в Канаді, пер- 
ша копія скульптури була пода- 
рована для Парламенту Канади. 

Офіційна церемонія відкриття 
"Історичного ШПотягу" відбула- 
ся 23 червня в Галіфаксі, в Музеї 
імміграції “Pier 21” і завершила- 
ся 9 липня в Едмонтоні, в Музеї 


Олег Лесюк (зліва), та Посол Ігор Осташ (зправа) передають 


пропам 'ятну скульптурну таблицю що Лесюк створив на честь 120- 
ї річниці українського поселення в Канаді посадникові м. Саскатун 
Дон Ачесонові під час привіту учасників " Їсторичного потяги укра- 
їнських піонерів "в Саскатуні 5 липня. 


"Українське село". Впродовж по- 
їздки група " поселенців" зупиня- 
лася на кілька днів в містах Мон- 
треаль, Оттава, Торонто, Вінніпег 
та Саскатун. У всіх зазначених 
містах, Ігор Осташ i Олег Лесюк 
дарували  меріям  пропам'ятні 
скульптури. Ще одна копія при- 
крашує тепер фойє Посольства 
України в Канаді. 

Крім офіційних прийнять 1 
церемоній учасники 0 проекту 
відвідували церкви, музеї, куль- 
турні центри, заклади освіти, 
фінансові установи, доми опі- 
ки, цвинтарі та пам'ятники 1 
пам'ятні знаки, пов'язані з іс- 
торією української громади в 
Канаді. Кадр за кадром, світлина 
за світлиною перед очима гляда- 
чів немов пропливає ця історія, 
немов занурєюмся в глибини 
нашого минулого. Через при- 
зму фотокамери Олег Лесюк вів 
глядачів старими українськими 
селами з українськими назвами 1 
українським духом. Лоскоче ніс 
запах домашнього духм'яного 
хліба, яким по-українськи щедро 
всюди зустрічали приїжджих до- 
брі 1 щасливі господарі. 

Лесюк особливо підкреслив, 
що на нього, як напевно і на ба- 
гатьох інших, сильне враження 
справила подорож містами 1 се- 
лами Манітоби, Саскатчевану i 
Альберти. Саме тут відкрилася 
масштабність 1 сила українсько- 
го поселення. Люди, що волею 
долі опинилися на краю чужої 
землі, з небом над головою і 
скупими спорядженнями у ку- 
ферках змогли не тільки вижити 
і стати на ноги, але й спромо- 
глися збудувати міцну громаду, 
побудувати храми, школи, доми 
культури. Тільки сильний духом, 
цілеспрямований і працьовитий 
народ на таке спроможний. 

Для переважної більшості учас- 
ників проекту це була їхня перша 
мандрівка потягом. Тому всі, зразу 
після розміщення валізок у купе, 
чимдуж летіли в панорамний дво- 
поверховий вагон, де у зручних 
кріслах можна було насолоджу- 
ватися мальовничими краєвидами 
Канади, Тут велися жваві дискусії 
на наболілі теми і лунали рідні 
кожному пісні. Не бракувало й 
гумору. Час до часу 1 заля галереї 
KYM® здригалася від сміху, коли 
чула про теплі прийняття україн- 
ських комарів Саскатчевану, чи 
коли побачила на екрані вигляд 
"Українського Дому" в потязі, 
спонтанно створеного із предме- 


тів етнографічного побуту, трем- 
біти, вишиванок, постолів, а також 
ковбаси, сала, риби 1 цибулі. Один 
із співавторів цього "культурного 
центру", Д-р Юрій Фотій, віз із 
собою похідний музей у старій ва- 
лізці з-під акордеону, яку він роз- 
кривав у місцях зупинок. Кожен 
намагався допомогти нести цю 
нелегку ношу першопоселенця, 
неначе талісман, щоби бодай на 
п'ять хвилин перенестися в часі. 

Олег Лесюк також довів до 
уваги зацікавлених глядачів, що 
однією із цілей проекту був збір 
старих автентичних речей, доку- 
ментів і знимок що належали по- 
селенцям, для дарунку одному з 
українських музеїв Канади. Для 
цього мандрівна група возила зі 
собою стару скриню, подаровану 
скульптором. Першими цінними 
надбаннями скрині стали земля 
і пшениця з України, із якої зго- 
дом вивели витривалі, добротні 
канадські сорти. 

Атмосфера серед учасників 
"Історичного Ilorary” панувала 
дружня і радісна. Постійно відчу- 
валася взаємоповага і підтримка. 
Зібраний із яскравих і достойних 
особистостей, колектив нагадував 
добре зіспіваний хор (в прямому 1 
переносному значенні), майстер- 
но зоркестрований Послом Оста- 
mem. Пісня поселенців ""Це наша 
земля", яка була проспівана "чер- 
воною ниткою" впродовж всієї 
мандрівки, особливо зворушливо 
прозвучала на кінцевій залізнич- 
ній станції "Белліс" в околицях 
Едмонтону. 

Підсумовуючи показане, п. Ле- 
сюк зазначив, що мандрівка мала 
всесторонньо пізнавальний ха- 
рактер від чисто географічного 
до соціологічного, історичного 
і етнографічного дослідження. 
Він поінформував, що Д-р Мари- 
на Гримич працює над книжкою 
про цю подорож, а також глядач 
найближчим часом зможе поба- 
чити фільм. 

На завершення вечора всіх 
присутніх чекала приємна не- 
сподіванка. Генеральний Консул 
Олександр Данилейко повідо- 
мив, що Олег Лесюк святкує 
сьогодні День Народження. Ба- 
гатоголосне ""Многая літа" про- 
звучало як подарунок вдячних 
слухачів для мистця. 

А у другій кімнаті всіх чекав 
велетенський торт-потяг, гото- 
вий прийняти наступних паса- 
жирів, майстерно зліплений ру- 
ками Наталі i Надії Валенюк. 
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Tymoshenko’s defence 
says case files missing 


(RFE/RL)—Former Prime Minister Yulia Tym- 
oshenko’s lawyers say more than 200 pages are mis- 
sing from a Russian natural-gas contract at the centre 
of her trial in Kyiv. 

She is accused of abusing her position by signing the 
contract in 2009 and faces up to 10 years in prison. 

Tymoshenko said the missing pages were evidence 
the charges were trumped up, lashing out at state 
prosecutors during her trial on August 29 by accusing 
them of taking away her right of defence. 

“You have not provided access to the materials of 
the criminal case,” Tymoshenko said. “You gave only 
1 1/2, two days to review the materials when you had 
much more than two days.” 

Prosecutors have denied any pages are missing from 
Tymoshenko’s case files, saying they only appeared to 
be gone because they had been rearranged after their 
examination by a state investigator. 

Legal specialists say the explanation may be valid. 
Lawyer Tetyana Montyan told RFE/RL’s Ukrainian 
Service that renumbering pages after their inspection 
by lawyers is common legal practice in Ukraine. 

“There can be more or fewer volumes and the se- 
quence of documents can be altered,” Montyan said. 
“That’s not very good, of course, but it’s commonly 
practiced and considered nothing out of the ordinary.” 

Montyan said Tymoshenko’s defence team, which 
should have its own copies of the pretrial materials, 
had not proved its accusation so far. 

But Tymoshenko lawyer Yuriy Sukhov defended 
his team’s accusations, telling RFE/RL it made copies 
only of the materials handed over by the court. 

“The problem is that we have copies of a letter that 


Tymoshenko’s health deteriorates in prison 


(Ukrainian Journal)—The health of imprisoned for- 
mer Prime Minister Yulia Tymoshenko deteriorated 
on Aug. 20 amid speculation that her mysterious skin 
symptoms may have been caused by rat poison com- 
monly used in Ukrainian prisons. 

The poison is believed to have been added to paint 
that is put on walls inside prison cells and in some 
cases may be have a toxic effect or lead to an allergic 
reaction on humans. 

“When they poison the rats, it may have effect on 
people. We don’t rule out that this is the poison,” 
Gazeta.ua reported citing Andriy Pavloyskiy, a Tym- 
oshenko ally. “But this are only our speculation. We 
need a check-up.” 

Tymoshenko, who does not eat prison food and 
relies on only food delivered by her relatives, de- 
veloped mysterious skin symptoms on Aug. 17 and, 
without making the issue public, had requested Judge 
Rodion Kireyev allow her doctor to see her and take 
blood tests. 

Kireyev ignored the request on Aug. 17 and 18 
prompting Tymoshenko’s party to make a public an- 
nouncement on Aug. 18. 

Kireyev quickly considered and refused to allow the 
doctor’s appointment, arguing that prison doctors or a 
team led by deputy healthcare minister would do the 
job. 


states there are 522 additional pages, and another let- 

ter regarding 13 additional volumes, but neither the 

court nor we have those materials,” Sukhoy said. 
Tymoshenko, who has bitterly criticized the trial 


judge, was jailed earlier this month for contempt ої | 


court. The United States and European Union con- 
demned the move and have called for her release. 

Her supporters see the trial as a political prosecu- 
tion by her arch-rival, President Viktor Yanukovych, 
designed to stop her running in future elections. 

Tymoshenko was the heroine of Ukraine’s 2004 
Orange Revolution, which annulled Yanukovych’s 
victory in a presidential election judges ruled to have 
been rigged. But Yanukovych bounced back, narrowly 
defeating Tymoshenko in a presidential race last year. 

Although Yanukovych did much to repair Ukraine’s 
tattered relations with Russia, Moscow and Kyiv have 
been trading barbs over the 2009 gas deal. It raised 
the price Ukraine pays for gas significantly, but was 
heralded for normalizing trade ties characterized by 
yearly disputes and occasional gas shutoffs that af- 
fected supplies to many European countries. 

Ukrainian Prime Minister Mykola Azarov said on 
August 30 that Kyiv wanted to discuss changing the 
agreement, something he said was part of a “regular 
negotiating process.” That appeared to be a change 
from earlier threats to seek a court ruling to end the 
contract. 

Moscow has criticized Tymoshenko’s trial, saying it 
would not agree to alter the deal. 


Maryana Drach of RFE/RL’ Ukrainian Service соп- 
tributed to this report 


Tymoshenko refused to be seen by the prison doc- 
tors and has insisted on seeing a doctor that she can 
trust. 

Oleksandr Bryhynets, a Tymoshenko lawmaker in the 
Kyiv city council, told Segodnia daily that Tymoshenko 
managed to speak with her doctor, but blood tests would 
be crucial in identifying the possible toxin. 

Tymoshenko, the leading opposition figure, was аг- 
tested on Aug. 5 on contempt of court charges. She 
is on trial for negotiating a controversial natural gas 
agreement with Russia in January 2009 that had dra- 
matically increased gas price that Ukraine needs to 
pay. 

Meanwhile, Tymoshenko’s health problems 
worsened on Aug. 20, Maryna Soroka, the| spokes- 
woman of the former prime minister, said in a state- 
ment. She said Tymoshenko needed to see the doctor 
“within hours.” 

“Yulia Tymoshenko insists to be seen by a doctor 
she can trust for the appointment and for blood tests,” 
Soroka said. “This is extremely important to under- 
stand what had caused the very strange symptoms.” 

But the State Prison Administration responded on 
Aug. 20 with a statement that Tymoshenko’s health 
was “satisfactory.” The administration said that she 
was under constant “dynamic supervision” by prison 
healthcare specialists. 


Opposition parties mull possible alliances 


(RFE/RL)--Ukzainian opposition parties are discuss- 
ing possible joint actions ahead of the new political 
season this fall, RFE/RL’s Ukrainian Service reports. 

Front for Change party leader Arseniy Yatseniuk 
told RFE/RL he thinks the opposition should declare 
its intention of forming a joint antipresidential bloc in 
the Verkhovna Rada before the parliamentary election 
scheduled for October 2012. 

But Yatseniuk said his party will run for parliament 
independently. 

Yatseniuk placed fourth in the January 2010 Ukrain- 
ian presidential election. 

The third-placed candidate, current Deputy Prime 
Minister Serhiy Tihipko, recently declared that his 
party, Strong Ukraine, might merge with the ruling 
Party of Regions. 

Yatseniuk compared that possible merger with the 
Russian political model, where the ruling United Rus- 
sia party absorbs smaller parties. 

Former Prime Minister Yulia Tymoshenko, who 
placed second in the 2010 presidential ballot, is cur- 
rently on trial on charges of abuse of office resulting 
from the gas deal she signed with Russia in 2009. 

Following Tymoshenko’s detention in early August, 
major Ukrainian opposition parties formed a Commit- 
tee to Resist Dictatorship. 


Yatseniuk said parties aligned in the committee 
should jointly field election observers, propose candi- 
dates for membership of election commissions, and, if 
the election law is changed to permit it, approve joint 
candidates in majority districts. 

The rules for the October 2012 parliamentary elec- 
tions are not yet clear. The Justice Ministry has sug- 
gested introducing a mixed system that has both pro- 
portional representation and single-member constitu- 
encies and raising the voting threshold for entering 
parliament raising from 3 percent to 5 percent. This 
would exclude smaller parties from the Verkhovna 
Rada. 

Those proposed changes will likely be discussed at 
the next session of the parliament. 

Meanwhile, opposition European Ukraine party 
leader Mykola Katerynchuk told RFE/RL on August 
27 that his party will unite with the Civic Platform, led 
by former Defence Minister Anatoly Hrytsenko. Both 
politicians belong to the Our Ukraine—People’s Self 
Defence parliament bloc. 

The process of unification will end after congresses 
of the parties involved, for which no date has yet been 
set. 

Katerynchuk said he hopes the merger will encom- 
pass more than two parties. 


A view of one of the new suites at St. John’s Institute. 
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Preserving our heritage, 
creating strong leaders 


Cont. from P. 13 


beds with storage drawers, desks, 
chairs, and chests of drawers, and 
the dining rooms feature beautiful 
glass-top tables and iron-backed 
chairs. All spaces are outfitted 
comfortably, as in a typical home 
environment. 

This contemporary style of ac- 
commodation, an upgrade from 
dormitory accommodations, will 
allow St. John’s Institute to better 
meet the needs of current and fu- 
ture students and ensure the facility 
remains an attractive and afford- 
able place to live. The new build- 
ing has 12 bachelor suites, 17 two- 
bedroom suites, 6 three-bedroom 
suites and 2 four-bedroom suites. 

Alumni treasure their memories 
of enduring friendships and living 
in close company at St. John’s Insti- 
tute, participating in events, study- 
ing together, and sharing meals. To 
continue to foster a strong sense of 
community and contribute to the 
development of lifelong friend- 
ships, common spaces are included 
in the new design. Residents and 
community organizations alike will 
benefit from the shared community 
boardroom, storage rooms, class- 
rooms, community lounge, fitness 
room, recreation room, community 
office space, and private offices. 
Supporting our community 

Modern classrooms, conference 
rooms, offices and banquet space 
round out the building. Where re- 
quired, the rooms have updated 
technology such as SMART boards 
and video conferencing to better 
meet the needs of today’s students 
and instructors. The rooms are 
available at affordable rental rates 
for conferences, retreats, school 
events and cultural activities. 
These opportunities will connect 
St. John’s Institute with a broad 
array of organizations and people 
such as the Ukrainian Women’s 
Association of Canada, the Ukrai- 
nian Students Society and CYMK 
- Ukrainian Orthodox Youth — 
to name but a few. Within these 
spaces, Ukrainian youth will have 
a modern place to meet and inter- 
act, sharing their experiences and 
learning from their elders. 
Affordability 

Affordable housing is an im- 
portant issue in Edmonton, and 
a priority for the Government of 
Alberta. In past years, parent from 
rural communities might have 
purchased condos in which their 
children could live while attend- 


ing post-secondary school. Today’s 
high prices and fluctuating real 
estate market make that a less vi- 
able option. Finding suitable — and 
affordable — accommodation for 
young people is expected to be- 
come harder, making St. John’s In- 
stitute an extremely attractive solu- 
tion. 

St. John’s Institute has received a 
$1.98 million Affordable Housing 
Grant for this project which will 
bring 72 affordable units to the city. 
The rooms and meal plans are af- 
fordable at less than any other stu- 
dent residence in Edmonton, and 
allow for significant savings when 
compared to the cost of traditional 
apartment rentals and meals com- 
bined. 

The estimated cost of the proj- 
ect is $6 million: $2 million has 
been paid from St. John’s Insti- 
tute reserves and investments, an 
additional $1.98 million has been 
secured from Affordable Housing 
Alberta, and the remaining funds 
will be raised through a $2 million 
capital campaign, to be launched 
at the Homecoming and Reception 
for St. John’s Institute on Septem- 
ber 24. 

St. John’s Institute has a long his- 
tory of sheltering young people as 
they study to become productive 
citizens and inspirational leaders. 
Within the walls of the residence, 
students have learned skills for 
future success, explored ideas 
that have challenged generations, 
experienced the thrill of solving 
complicated problems, and taken 
imaginative journeys that give 
deeper insight into the human 
condition. Their experiences have 
been steeped in traditional values, 
knowledge of their heritage, and 
the stories, language and music of 
their past. 

These experiences have been 
shared together, among friends 
gathered in the lounge or din- 
ing hall, arguing and laughing 
with people who become lifelong 
friends and supporters. Over the 
years, much soul-searching has 
been done in the Chapel, many 
laughs shared during workshops 
and classes, and much comfort and 
nourishment found at the welcom- 
ing tables in the dining hall. This 
has always been life at St. John’s 
Institute, and we invite the next 
generation to learn more, stop by, 
and come in, to rediscover their in- 
ner Ukrainian. 
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ВІТАЄМО 
З НАГОДИ 20-ОЇ РІЧНИЦІ 
НЕЗАЛЕЖНОСТИ 
УКРАЇНИ! 


Darlene 

METCALFE , 

Cecile 203, 10348 - 176 St. Дагмара Турчин-Дувірак, 
OLYNYK Edmonton, AB T5S 1L3 Пресовий референт НТШ. 

Сагоїпе РНОНЕ: 780-451-3020 LUESUECHD! иютиайо змулниния 
HOLINSKI FAX: 780-451-3027 зі Словаччини добре відомий 
John Be eee ЕО українській громаді в Канаді. 
GULAYETS rrerea bae Some eS Полум'яний адвокат української 
Garrett у справи на словацьких теренах, 
METCALFE Ж Providing Insurance Services Since 1959 AK BiH He один раз виступав в Торон- 


то, ділячись результатами най- 
новіших досліджень та інфор- 
муючи про життя своїх земляків 
русинів-українців. От і цього 
року, 21 липня, він знову завітав 
до НТШ, на цей раз з доповіддю, 
що мала досить таки алярмуючу 
назву - " Національна меншина 
русинів-українців під загрозою". 
Представив гостя професор Йо- 
сип Сірка, який висловив своє 
захоплення надзвичайною вда- 
чею і талантом проф.Мушинки. 
Справді, від селянського хлопця 
з словацького села Курів Микола 
Мушинка, вивчившись в Празь- 
кому університеті, виріс на ви- 
датного вченого - фольклориста. 
В його доробку - 79 книжок та 
більше 2000 наукових статтей. 
Він пройшов через утиски тота- 
рітарного режиму, який позбавив 
його роботи в Кошицькому уні- 
верситеті за підтримку україн- 
ських дисидентів, а потім мусів 
боротися проти безпідставних 
і обвинувачень у співпраці з КГБ. 
т ОА Незважаючи на часто складні і 


же крає несприятливі обставини, профе- 

Laurel BROTEN, MPP сор Мушинка продовжував He- 

Etobicoke-Lakeshore втомно працювати, захищаючи 
701 Evans Аме, Suite 100 


історичну правду своїх земляків 
Etobicoke, Ont. M9C 1A3 


русинів-українців в Словаччині. 
Tel.: (416) 259-2249 Fax: (416) 259-3704 Цього разу доповідь Миколи 
Email: lbroten.mpp.co@liberal.ola.org 


Congratulations to Ukrainian Canadians 
as you celebrate Ukraine's 
20th Anniversary of Independence! 


Вітаю 
українців-канадців 
з нагоди святкувань 
20-ої річниці 
Незалежності 
України! 


Мушинки була пов'язана з пре- 
зентацією нової книги “Narod- 
по5іпа menSina pred zanikom” 
("Народна меншина під 3arpo- 


СКІУСІ 


Zenon E. Kohut 


Making Ukraine: Studies on Political 


Culture, Historical Narrative, and Identity 


Price: $34.95 (paperback) and $59.95 hardcover. 


This collection of essays reveals the complexity of the formation of 
modern Ukrainian identity, which involved native traditions as well as 
Russian and Western influences. Stressing the importance of the early 
modern period, it discusses the struggle for Cossack rights and liberties, 
the ambiguous role of the concept of Little Russia, the development of 
Ukrainian historiography, and post-independence relations between 
Ukraine and Russia. 


_ Making (вдо 
Ukraine (ож 
Teoon Б. Коїмі 


«Григорій Сковорода: повна академіч- 
на збірка творів» 
Ціна: 119.95 дол. (тверда палітурка), 1,400 с. 


Це перше, здійснене у належному академічному форматі, видання усіх 
відомих творів найвідомішого філософа України містить його поезію, 
байки, філософські трактати, діялоги, притчі, переклади, листи і різне, 
супроводжене детальними примітками й коментарями. 


Канадський інститут українських студій 
вітає читачів Українських вістей зі святом незалежности України! 


ФОТО — ДАРІЯ ДАРЕВИЧ 
Професор Микола Мушинка 


нещодавно у Пряшеві словаць- 
кою мовою. Книга, як вказують 
автори у короткому україномов- 
ному резюме, "містить статис- 
тичний огляд 260 русинських 
(українських сіл східної Словач- 
чини від 1773 по 2001 рік, тоб- 
то, сіл, в яких при давніших пе- 
реписах населення (1880-1930) 
більшість жителів голосилася 
до русинської (руської) націо- 
нальності та "руської" (греко- 
католицької та православної) ре- 
лігії" (с.611). 

На підставі багатого докумен- 
таційного матеріалу книга про- 
слідковує динаміку національно- 
го самоусвідомлення населення 
Пряшівського регіону "від Ада- 
ма 1 Єви? аж до нашого часу. 
Русини-українці з'явилися на 
теренах теперішньої північно- 
східної Словаччини ще у 14 ст 
17ст. підчас так званої "волось- 
кої" чи пастушої колонізації, 
коли переселенці з території 
сучасної України  посувалися 
зі сходу на захід слідом за ота- 
рами овець, а також уникаючи 
закріпачення. З українцями їх 
об'єднувала близька до україн- 
ської мови говірка, спільна само- 
назва "русини" і одна віра, спо- 
чатку православна, а потім греко- 
католицька. Важливим фактором 
об'єднання русинів-українців за 
Австро-Угорщини стали рефор- 
ми імператриці Марії Терези та 
ii сина Йозефа П. Саме тоді, у 
другій половині 18 ст. єпископу 
Андрієві Бачинському  вдало- 
ся створити окремий Мукачів- 
ський греко-католицький єпис- 
копат, що запобігло латинізації 
русинського населення. За його 
ж тридцятирічного єпископства 
між русинами-українцями Пря- 
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Русино - українська меншина 
в Словаччині під загрозою 


шівщини та галицькими руси- 
нами встановилися тісні зв'язки. 
Процес національної інтеграції 
продовжився у 19 cr, особливо 
після революції 1348 р., коли ви- 
датний політичний діяч (родом з 
Прящівщини) Адольф Добрян- 
ський представив цісарю про- 
єкт об'єднання всіх українських 
земель під Австро-Угорщиною в 
окремий само-управний регіон. 

У 1919 році, після розпаду 
Австро-Угорщини та утворення 
Чехословацької | республіки,на 
нараді найвизначніших  чесь- 
ких філологів було ухвалено, 
що мова "підкарпатських руси- 
нів? є, без сумніву, діалектом 
української мови, і Ha OCHO- 
ві цієї ухвали Іван Панькевич 
створив "Граматику русинської 
мови" (1922). У 1930-х роках там 
активно працювала "Просвіта", 
була заснована русинська гімна- 
зія. Після другої світової війни 
почався новий етап "україніза- 
ції Пряшівщини. Незважаючи 
на багато позитивних заходів 
(відкриття українського театру, 
шкіл, видавництва, факультету 
української мови та літератури 
при університеті ім.Шафарика у 
Пряшеві, фольклорних ансамб- 
лів і фестивалів, тощо), на жаль, 
ця українізація йшла в парі з 
"радянізацією" - колективізаці- 
єю фармерського господарства 
та знищенням греко-католицької 
церкви. Варто згадати, що в 1947 
р. під впливом комуністичної 
пропаганди 12 тисяч русинів з 
Пряшівщини переселилися в 
Україну. Потрапивши в нестерп- 
ні умови, вони швидко позбави- 
лися алюзій 1 прагнули повер- 
нутися назад в Чехословаччину. 
Тепер для них порятунком була 
словацька ідентичність: "Ми не 
українці, а словаки, наш дім є 
Словаччина, туди хочемо верну- 
тись". 

З того часу негативне сприй- 
няття української тотожності 
лише зростало. Здавалося б, про- 
голошення Україною незалеж- 
ності в 1991 р. мало б змінити 
непривабливий стереотип. Ви- 
являється, навпаки: власне, тоді 
частина населення повернулася 
до самоназви "русини" і про- 
голосила себе окремішньою, не 
пов'язаною з українцями єтніч- 
ною групою. Сьогодні, розділе- 
на надвоє, національна меншина 
Пряшівщини стоїть перед лицем 
спільної загрози — словакізації 
та втрати своєї унікальної єтно- 
культурної ідентичності, яку їй 
вдавалося зберегти впродовж ба- 
гатьох століть. 


Своїми виступами Чолій 
підніс престиж нашої 
національної самоповаги 


Високоповажані Редактори! 

Оцим хочу, на сторінках Ваших 
часописів, повторити слова, які я 
приватно висказав п. Евгенові 
Чолієві, президентові СКУ, з 
приводу його останніх виступів 
у Києві. 

"Шановний Пане Чолій, 
вітаю Вас i гратулюю Вам за 
Ваш блискучий -- формою i 
змістом -- виступ на П'ятому 
Форумі українців у Києві. Це був 
політично мужній виступ, гідний 


Лист до Редакції 


Вашої професійної 1 громадської 
позиції. 

Такою ж була Ваша заява перед 
журналістами в Києві в обороні 
екс-прем'єр-міністра Юлії Ти- 
мошенко. Своїми виступами 
Ви піднесли престиж нашої 
національної самоповаги". 


З пошаною, 
Ярослав Розумний 
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Ukrainian pulls off upset of 
#2 seed at Texas Tennis Open 


By Rusty Hall. Fort Worth Star-Telegram 

The last time Kateryna Bondarenko played 
Dominika Cibulkova she blew six match 
points and lost in a third-set tiebreaker at last 
year’s U.S. Open. 

It only took the No. 68-ranked Ukrainian 
two match points Wednesday (Aug. 24) to 
pull off the biggest upset of the Texas Ten- 
nis Open so far when she cruised past No. 
2 seed and 15th-ranked Cibulkova 6-3, 6-1 
to advance to the quarterfinals at the Hilton 
DFW Lakes Hotel. 

“T knew how she plays and I knew what І 
had to do,” said Bondarenko, who will meet 
No. 5 seed Sabine Lisicki, the tournament’s 
highest remaining seed, in today’s quarter- 
finals. “I raised my game and I just tried to 


keep the balls in play and give her as many 
balls as possible. And, I was successful.” 

When Bondarenko and Cibulkova took the 
court, the temperature was 104. It climbed 
to 105, but before the end of the first set, 
clouds rolled in and the wind picked up in 
gusts. Cibulkova struggled in the windy con- 
ditions, spraying numerous forehands. 

“Tt was nice that it wasn’t so hot, but it’s 
still not so easy to play in the wind,” said 
Bondarenko, who climbed to No. 29 in the 
world after reaching the quarterfinals of the 
U.S. Open before breaking a bone below her 
knee. 


Lisicki steamrolls 
Bondarenko in quarterfinal 


(Bettor.com)—World number 23 Sabine 
Lisicki outfoxed the world number 68 Kat- 
eryna Bondarenko in just 65 minutes during 
the quarter final at the Texas Open 2011. The 
players clashed on the hard courts of Hilton 
DFW Lakes in Grapevine, Texas. German 
Lisicki saw a comprehensive victory of a 
bread stick (6-1) and 6-2. 

Fifth seeded Lisicki had gone all out in the 
first set by hitting big ground strokes and 
strong powerful shots that enabled her to 
achieve 61% of her total service points against 
Ukrainian Bondarenko, who was only able to 
muster a 39% of her total returns. 

Not only did Lisicki have a strong serve 
but against Bondarenko who had achieved 
only a 39% win im her total serves, Lisicki 
managed to seeure a 61% win of her returns 

_as_she hacked away all her opponent’s ser- 


~~ vice games. 


Bondarenko was unable to save 3 out of 7 
break points on her serve and with a weak 
defence only attained a 25% of the break 
points won. Lisicki had a near perfect serve 
as she was able to save almost all her break 
points and gave only one opportunity to her 
Ukraine opponent to break her. 

Winning 3 out of 7 break points, she was 


able to capitalize on 43% of break points 
won against Bondarenko. 

By accomplishing a 61% win of total set 
points and also by smashing three aces in the 
last game, she secured the first set with a 1-0 
lead. 

In the second set Bondarenko had a pin 
point direction and struck zero double faults. 
In addition, she was able to take a notch 
higher on her serves and return. Although, 
she lost the set as she was only able to ac- 
complish two games, she displayed an im- 
proved performance. 

Lisicki with her accretive serve won а 
commendable 65% of her total service points 
against 25 year-old Bondarenko who was 
barely able to make return and managed to 
accomplish a 35% of her total return points. 

The 25 year-old Ukrainian had a better 
serve than her return and won 50% of her 
total service points, while, Lisicki was rally- 
ing by hitting a blow for a blow which as- 
sisted in her winning an average 50% of her 
total returns. 

Out of the two, Lisicki was a stronger 
player and steam rolled over Bondarenko to 
secure a berth in the semi final by accom- 
plishing 59% of her total service points. 


Senchenko retains title 


Ukraine’s Viacheslav Senchenko retained 
his WBA welterweight title when he stopped 
Venezuelan veteran Marco Avendano in the 
sixth round on Aug. 26, reports The Associ- 
ated Press. 

Senchenko remained undefeated when the 
teferee stepped in to stop the fight after the 
champion had sent Avendano sprawling to 
the canvas with a flurry of blows after 2:40 
of the sixth round. 

Barely 2,000 spectators were in the almost 
empty 50,000-seat Donbas Arena in Don- 
etsk, the city where Senchenko has fought 
his last 13 fights. 

The 33-year-old Senchenko improved to 
32-0 (21 KOs) in defending his title for the 


third time, while Avendano fell to 30-8-1 (20 
KOs). 

Avendano, 38, started the fight moving 
quickly in and out and using his sharp left 
jab. Both fighters were left with bloody cuts 
around their left eyes after what appeared to 
be a slight clash of heads in round one. 

Senchenko began to take control in the 
third, scoring with several shots to the head. 

The champion seized his moment quickly 
in the sixth after stiffening Avendano with a 
straight right. Senchenko avoided the wob- 
bling challenger’s attempts to tie him up be- 
fore landing two more blows to the head and a 
left to the body that sent him to the canvas. The 
referee stepped in without starting a count. 


Ukraine’s main promotional 
campaign for Euro 2012 starts 


(Interfax-Ukraine)—Ukraine’s main pro- 
motional campaign ahead of the Euro 2012 
European Football Championship started 
on Aug. 20 with the broadcasting of a video 
about the country’s preparations for the tour- 
nament on the Euronews television channel. 

Roman Kozhara, the head of the state-run 
Ukraine-World enterprise under the National 
Agency on Preparations for and Holding the 
Euro 2012 European Football Championship 
Finals in Ukraine and the Realization of Infra- 
structure Projects (Ukreuroinfraproject), told 
the Ukraine-2012 Information Center that the 
video about Euro 2012 is one of seven video 
stories from the Ukrainian Life series prepared 


for broadcast on Euronews and other well- 
known work TV channels. 

“Although the Ukrainian Life stories are 
an element of the promotional campaign for 
Euro 2012, their broadcast is dedicated to the 
20th Independence Day of Ukraine. The vid- 
eos describe Ukrainian culture, history and 
heritage, Euro 2012, business and the life- 
style of Ukrainians,” he said. 

Kozhara added that each of the video stor- 
ies lasts four minutes. All of them have been 
translated into eleven languages for broad- 
cast by various versions of Euronews. It is 
planned that each of the seven videos will be 
broadcast ten times. 
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Russia-Ukraine gas clash moves closer 


(Ukrainian Journal)—Russia and Ukraine 
on Aug. 31 moved a step closer to a clash 
over natural gas imports after Gazprom had 
threatened to respond with sanctions should 
Kyiv go ahead with plans to reduce gas im- 
ports. 

Alexei Miller, the CEO of Gazprom, issued 
a statement in reaction to comments from 
Ukrainian Energy Minister Yuriy Boyko, 
who said Ukraine had planned to start cut- 
ting gas imports as soon as 2012. 

Ukraine officially requested Russia reduce 
supplies of gas to 27 billion cubic meters of 
gas in 2012, down from 40 Bem in 2011, 
Boyko said. 

But Miller, citing a clause in the 10-year 
gas contract signed in January 2009, said 
Ukraine will face tough penalties if it re- 
duces gas imports. 

“Gazprom can deliver 27 Bem, or 26 Bem, 
or 29 Bem to Ukraine in 2012. It can even 
stop supplies at all if this is what Ukraine 
wants,” Miller said in the statement. 

“But this is not the issue. The issue is that 
Naftogaz Ukrayiny will be paying for sup- 
plies of at least 33 Bem/year. These are ‘take 
or pay’ conditions stipulated in the contract,” 
Miller said. “They will be in effect this year, 
and during the entire life of the contact.” 

The contract, negotiated by then Prime 
Minister Yulia Tymoshenko and her Russian 


counterpart Vladimir Putin in January 2009, 
calls for Ukraine importing at least 52 Bem 
annually through 2019. 

The contract allows Ukraine to reduce the 
imports by 20% to 41 Bem/year without any 
penalty. Ukraine can also ask for permission 
from Gazprom to lower imports to 33 Bem/ 
year. 

But any lower imports than that would 
automatically kick in a ‘take or pay’ clause 
that punishes Ukraine with a steep penalty 
of up to 300% of the cost of gas that Ukraine 
had failed to import. 

Tymoshenko is currently on trial in Kyiv 
for negotiating the controversial contract, 
and is charged with exceeding her authority 
that had led to the gas deal. 

Tymoshenko, who was arrested August 5 
on contempt of court charges, said the trial is 
politically motivated. 

Ukraine has been unsuccessfully trying 
to renegotiate lower gas prices during the 
past 18 months, but Moscow has refused to 
cooperate, Ukrainian officials said. 

Miller said earlier this month that Ukraine 
may qualify for lower gas prices if it surren- 
ders its natural gas pipelines to Gazprom. 
Ukraine rejected this proposal. 


If you’ve just received a 
compimentary issue of this 
paper, and you like it 


We are distributing free issues of this 
newspaper at the Bloor West Village Toronto 
Ukrainian Festival and the Harvest Festival in 

order to let people know about us. We hope 
you decide to receive it on a regular basis. You 
can fill out the form below or a copy, or you can 
even subscribe by phone. 


PRICES: 
In Canada: 1 Year (24 Issues) $40.00 (CND) (GST included) 
2 Years (48 Issues) $75.00 (CND) (GST included) 
In the U.S.: 1 Year (24 Issues) $65.00 (US) 
2 Years (48 Issues) $125.00 (US) 


Please fill out the form below and mail, along with a cheque 
or money order payable to Ukrainian News to: 
Ukrainian News 
PO Box 38006, RPO Capilano 
Edmonton, AB, T6A 3Y6 


Subscribe by Phone 


-Ukrainian News accepts VISA and Mastercard. 


Call (780) 488-3693 
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PERE of the 2011 Study Bae 
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| True/False? Right/W rong? The 
Challenge of Relativism Today 


Sheptytsky Institute celebrates annual Study Days in Ottawa 


(MASI)—This summer the Met- among those who participated. The 
ropolitan Andrey Sheptytsky In- four-day gathering of plenaries, 
stitute of Eastern Christian Stud- workshops and prayer provided 
ies (MASI) hosted Study Days for the intellectual and spiritual rich- 
the fourth consecutive year. Once ness typically experienced in Study 


again, it proved to be an Eastern 
Christian feast for the mind and 
heart. 

With well over 100 participants, 
MASI reached out to Eastern and 
Wester Christians in offering an 
academic and spiritual conference 
to enlighten and deepen their faith. 
The theme this year True/False? 
Right/Wrong? The Challenge of 
Relativism Today initiated a live- 
ly exchange of views and debate 


Bishop David Motiuk & Bishop Ken Nowakowski 
invite you ona 
7-night Alaska-Hubbard Glacier Cruise 


Join us as the Eparchies of Edmonton and New Westminster 
celebrate the 25th anniversary of the 
Metropolitan Andrey Sheptytsky 
Institute of Eastern Christian Studies (Ottawa, ON) 


on board the Celebrity Century. 


Ен 


(UBBARD GLAG' 
. 


Category 11 (inside): $749 + $386 Taxes and Fees | 
Category 07 (outside): $899 + $386 Taxes and Fees 

Category 06 (outside) $909 + $386 Taxes and Fees mv ern oir! “Es 
Category 06 (concierge + balcony) $1538 + $386 Taxes and Fees | 


“Tips included — all categories 


З atu AL 
Я 


*@RETCHIKAN 


Deposit of $100 per person = 
Due by 30 September 2011. sets, nesta 


Final Payment due 15 January 2012 


те CRUE 


© DEPARTURE PORT) PORT OF CALE 


tel: 604-430-6789 


fax: 604-430-2244 
toll-free 1-877-430-6789 
3819 Sunset Street Burnaby BC Canada V56 1T4 


myrna@solawaytravel.com BC Reg 32268 


Days. 

Plenary speakers and topics were 
as follows: Dr. Valerie Karras (As- 
sistant Professor of Church History 
at the Perkins School of Theology 
at Southern Methodist University 
located in Dallas, Texas),Topic: 
Relativism and Culture: Connec- 
tions and Difference; Dr. Peter 
Bouteneff (Associate Professor of 
Systematic Theology at St. Vladi- 
mir’s Orthodox Theological Semi- 
nary, which is situated in Yonkers, 
New York), Topic: Relativism, 
Tolerance, and Heresy: Negotiat- 
ing the Waters; Father John Jillions 
(Associate Professor at the Shep- 
tytsky Institute in the Faculty of 
Theology at Saint Paul University), 
Topic: Jesus — Myth, Metaphor or 
Messiah? 

Workshop leaders consisted of 
Fr. Andriy Chirovsky, Fr. Andrew 
Onuferko, Fr. Michael Winn, Pres- 
vitera Melita Mudri-Zubacz, Sub- 
deacon Brian Anastasi Butcher, Dr. 
Catherine Clifford, Fr. Lucien Cou- 
tu, and Fr. Maxym Lysack. Work- 
shop topics varied from discussing 
what happened at Vatican II and 
why this is important for Eastern 
Churches, responses to New Age 
“spiritualities”, other churches and 
other faiths, early Christian teach- 
ing on the struggle with tempting 
thoughts, and Cantor training. 

Here is a sampling of what some 
of the participants said about their 
experience: 

“Tt was wonderful to be exposed 
so intensely again after many years 
to the Eastern liturgy which was a 
home coming for me. I am enriched 
again!” 

“It's inspiring to have people 


come from far and wide to satisfy 
a hunger for education about the 
Eastern Church. Study Days are 
like being on Mt. Tabor (the one in 
the Bible, not California) and not 
wanting to come down from the 
mountain.” 

“T have had a desire to come here 
to learn and indeed, God thought it 
was time.” 

“The music was wonderful. Fr 
Peter Galadza was a joyful pres- 
ence throughout all the services.” 

“This has given me a chance to 
learn, reflect and study while meet- 
ing others from various places and 
walks of life.” 

“T am simply in awe. This was 
my first experience at Study Days 
and I hope to be here again next 
year.” 

“T greatly appreciated the connec- 
tion between people from different 
churches, the Liturgy which was so 
amazing, the relaxed atmosphere, 
the deeply spiritual atmosphere 
that was present in and outside of 
the Chapel.” 

“The musical performance by the 
children at the community supper 
was beautiful and included every- 
one.” 

“TJ always enjoy Study Days, es- 
pecially the sense of community, 
fellowship, friendship and inclu- 
sivity.” 

Interesting theme and very timely. 
Excellent workshops and very per- 
tinent plenary speakers. 

“The integration of faith, prayer, 
music and scholarship in context of 
a faith community of all ages.” 

“T came here to learn and leave 
with a sense that I got a head start 
and some very clear directions.” 

MASI is preparing for Study 
Days 2012 next summer and antici- 
pates another successful event. For 
updates, please visit our website at: 
www.sheptytskyinstitute.ca 


Lviv activists hound council 
over dog poisonings 


(RFE/RL)—Animal rights activists in western Ukraine are up in arms 
over a mysterious rash of dog poisonings in the city of Lviv, RFE/RL’s 
Ukrainian Service reports. 

During the last few months, local media have reported weekly cases of 
dogs, not all of them strays, dying of poison. 

Dozens of activists and their children have staged a protest under 
the slogan “Children Against Cruelty” to force local authorities to take 
action. 

Protesters gathered outside the city-council building holding pictures 
of dogs poisoned by unknown perpetrators. 

Yevhen Fursov, the chairman of the Animals Rights Defenders Society 
in Lviv, told RFE/RL that local forensic experts have managed to trace 
a toxic substance in one of the dogs killed by the poison but failed to 
determine its chemical structure. 
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Talents ої Ukraine 
to tour Canada 


Concerts dedicated to 120" anniversary of Ukrainian settlement 


(Press Office of the Embassy of Ukraine 
in Canada)—Boen Arts is pleased to an- 
nounce Talents of Ukraine in 2011 Canadian 
Tour. The tour will commence on October 
11 in Vancouver and will continue to travel 
throughout British Columbia, Alberta, Sas- 
katchewan, Manitoba, Quebec, and Ontario. 
Tickets are on-sale now. 

A sun ray lyric tenderness of Donbas re- 
gion, Cossack courage and impudence, girl’s 
sincerity and kindness are reflected in the 
concert programs of the Honored academic 
Song and Dance Company of Ukraine “Don- 
bas”. This artistic group began its creative 
activity in 1937 in the city of Donetsk, and 
from the first steps they fascinated their 
spectators and listeners with bright spectacle 
of joyful proficiency of the native land. Va- 
riety, emotion of the musical rhythms, na- 
tional color, artistic taste of the creative lead- 
ers, and skills of performers all these quali- 
ties bring success to the group. Many well 
known choreographers such as Pavlo Virsky, 
Oleksiy Homon, Valentyn Mykhailow and 
others have worked in this Dance Com- 
pany. Donbas toured in Poland, Romania, 
Germany, Spain, France, Greece, Portugal 
etc. During last decade under the direction 


benefits. In 2005 Tymochko was a featured 
performer at the internationally acclaimed 
“Eurovision Awards” (Europe’s parallel to 
America’s Musical Grammy Awards) held in 
Kyiv. She performed several musical com- 
posi#iens, including her renowned version 
of Vivaidi’S “Storm.” She has performed at 
coneerts, banquets, festivals, on television, 
radio, and in theaters throughout Europe, 
including Belgium, Spain, France, Nether- 
lands, Portugal, Austria, Serbia, Czech Re- 
public, Poland, Slovakia, Germany, Russia 
and Montenegro. 

Yevhen Vas’kin as the professional singer 
is working for the Donbas Honored aca- 
demic Song and Dance Ensemble of Ukraine 
located in the city of Donetsk. Vas’kin has 
a charming tenor voice, which allows him 
to perform with different kind of folk and 
author’s songs. He performed many times 
internationally and is the winner of several 
all-Ukrainian vocal competitions. 

Svetlana Sasu is a professional actress and 
singer.,-Young Ukrainian artist (mother’s last 
nase toca), originally from Moldo- 
vaisitfently lives and works in Kyiv. 2005 
- Waaner of International vocal competition 
“Baltic Trembita” in Tallinn (Estonia); 2007 


of Valentyn Kichik and artistic direction of — Highest Standing on International com- 


Oleksandr Prokopenko Donbas performed in 
USA, China, Syria and three times in Brazil. 

Innesa Tymochko, solo violin player, has 
traveled throughout the world performing. 
Continuously being praised by experts inter- 
nationally for her musical talent, which cou- 
pled by her charm, self-confidence, humility 
and charisma, have given her featured per- 
former status at many concerts, festivals and 
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petition "Регіупа" (Pearl) in Moldova (city 
of Tiraspol); 2010 — Winner of international 
competition of Ukrainian songs “Hilka Ka- 
lyny” (Cranberry branch) in Rome, Italy; 
2011 — Winner of the International singing 
competition of Ukrainian Romance after the 
name of Kvitka Tsisyk in Lviv. 

Boen Arts continues to entertain and edu- 
cate the world about the talents of Ukraine. 


120 years of Ukrainians in Canada 


‘Woot te Щи, | 
Sponsored by Ministry of Culture of Ukraine 
www.boenarts.com 


FOUNDATION 


УКРАЇНСЬКА СЬКА Ф IM. 
ТАРАСА ШЕВЧЕНКА 


Допомагає українцям в Канаді від 1963 р. 


Що втілює Шевченківська Фундація? 

- Зобов'язання перед громадою 

Фе Фінансову допомогу для розвитку 
культури 

+ Здорове адміністративне управління 

Фо Безиску і стабільність 


є Інвестування в розвиток громади 
є Тривалу спадщину для майбутніх 
поколінь 


Підримуйте Шевченківську Фундацію, 
щоби вома mozaa далі підримувати нашу громаду! 
THE UKRAINIAN CANADIAN FOUNDATION OF 
TARAS SHEVCHENKO 
Helping Ukrainian Canadians since 1963 


What does the Shevchenko Foundation 
Represent? 
Ф Commitment to community 


© Financial assistance for cultural development 
Ф Sound administrative management 

© Security and stability 

4» An investment in community growth 

Ф A lasting legacy for future generations 


Support the Shevchenko Foundation so if can continue 
supporting our conmumunity! 


Visit our website al: зма ce 


TALENTS or UKRAINE 


2011 Pe 9 Tour Dates 
of Professiona! Anis from Uk 
DONBAS Professional Dance Ensembie (Doneisk), 

Innesa Tymochko — Solo Violin player (Lviv) 
Svitiana Sasu — Winner of international Kvitka Tsisyk 

Singer's Competition - 2011 (Kyiv) 
Yevhen Vaskin — Winner of Ail-Ukrainian 
singing competition (Donetsk) 
1. Tuesday, October 11th 
Vancouver Centre of the Performing Arts — 1-855- 


2. Wednesday, October 12th 
Vernon & District Performing Art Centre — 250-549-7469 


3. Friday, October 14th 
Edmonton Jubilee Auditorium — 


985-5000 


1-855-985-5000 
4. Saturday, October 15th at 7.30 pm 

Airdrie Burt Church Theatre at 1010 East Lak 
(www .theburtchurchtheatre. 

5. Sunday, October 16th 

Regina Conexus Art Centre - 


e Bivd 


6. Monday, October 17th 

Saskatoon Art & Convention Centre — 306- 
7. Tuesday, October 18th 

Yorkton Regional High Schoo! Anne Portnuff Theatre - 306-786-17 740 
8. Wednesday, October 19th 

Winnipeg Pantages Playhouse Theatre - 1-855-985-5000 
9. Thursday, October 20th 

Thunder Bay Community Auditorium — 807-684-4444 

10. Sunday, October 23rd : 
Mississauga Living Centre, Hammerson Hall — 905-306-6000 
11. Monday, October 24th 

Ottawa Centre Point Theatre ~ 613-580-2700 
12. Tuesday, October 25th 

Montreal Centre Pierre-Peladeau — 514-987-6919 

Do not miss the unique opportunity to celebrate 120th anniversary 
of the first Ukrainian settlement in Canada with the amazing 
professional artists from Ukraine 


www.boenarts.com 


Join 
Jars Balan, Serge Сірко, 


and special guests 
Rhonda Hinther 
and Jim Mochoruk 


\ ; for the Edmonton launch of 
а Re-imagining 
q Ukrainian Canadians: 


| Нів Согу, Politics 
і апа Identity 


Karen Gabert, Peter Melnycky, 


Ukrainian Мему5/Українські вісті, Sept. 1 - 13, 1- 13 вересня, 2011 


Four Edmonton authors 
included in new publication 


The Edmonton launch of the University 
of Toronto Press’ Re-imagining Ukrainian 
Canadians: History, Politics and Identity 
will take place on Friday, Sept. 16, at the 
newly renovated St. John’s Institute on Ed- 
monton’s historic Whyte Avenue. 

Ukrainian immigrants to Canada have often 
been portrayed in history as sturdy pioneer 
farmers cultivating the virgin land of the Can- 
adian west. The essays in this collection chal- 
lenge this stereotype by examining the varied 
experiences of Ukrainian-Canadians in their 
day-to-day roles as writers, intellectuals, na- 
tional organizers, working-class wage earners, 
and inhabitants of cities and towns. 

Among the contributors to the collection are 
Edmonton authors Jars Balan, Serge Cipko, 
Karen Gabert and Peter Melnycky, who have 
written on topics as diverse as the literary con- 
tributions of the Ukrainian pioneers, the estab- 
lishment of the Ukrainian Cultural Heritage 
Village and international diplomacy. 

Edited by Rhonda L. Hinther and Jim 
Mochoruk, this volume is seen to give the 
area of Ukrainian Canadian scholarship a 
new direction for exploration. The collection 
is dedicated to the long and accomplished 
career of Myron Momryk, archivist, scholar 
and promoter of ethnic studies in Canada. 

About the Edmonton authors: 

Jars Balan is the Administrative Coordin- 
ator of the Kule Ukrainian Canadian Studies 
Centre (KUCSC) and the Canadian Institute 
of Ukrainian Studies (CIUS). He has authored 
numerous articles on a wide variety of Ukrain- 
ian Canadian themes, his areas of special in- 
terest being Ukrainian Canadian literature, 
theatre and church history. He has also edited 
several books and journals and had his English 
translations of literary works by Ukrainian and 
Ukrainian-Canadian writers published in Can- 


ALL THREE DAYS 
Children’s Midway, Pavitions, POR ONT 
Art Show - KUMF ES THA 


FRIDAY SEPTEMBER 16 


Зх кава Canation Зостай Servives, 
Ж бі Мабті insite 
З Youshan Books, Music. Ок 


яю Birds of Prey 
4 Supreme Pierogies ‘Sunday only 


~ Website:ukrainianfestival.com 


Ee nora 


FRIDAY, SEPTEMBER 16, 2011 
Festival Opens 5:00 pm 
Main Festival Stage Show begins at 7:00 pm! 


10:30 pm 

SATURDAY, SEPTEMBER 17, 2011 

1:00am || Parade 

Official Ceremonies and lain Festival Stage Show at 12:20 pm 


900 рт 
10:30 ра 


юнь ba rp В 


a меролаїс Free Colles * pean Shee Fa aan Grn es 
чкізу МОМ Pavilion, Shexchenko 


Canasfan First World War tntemarent 
Lire АЙ Crepes Tha ae ee он 


SUNDAY, SEPTEMBER 18, 2011 
Main Festival Stage Show begins at 12:00 pit 
12:00 pm 


Бо, 
б 
(ike CHOLKAN @ STEFCZUK 
чим літали 


ada and Ukraine. In addition to his academic 
endeavours Jars has been active in the field of 
heritage tourism, having organized Alberta’s 
Kalyna Country Ecomuseum and consulted on 
rural tourism projects in Ukraine. 

Serge Cipko is Coordinator of the Ukrain- 
ian Diaspora Studies Initiative, KUCSC and 
assistant Adjunct Professor in the Depart- 
ment of History and Classics, University 
of Alberta. He is the author of St Josaphat 
Ukrainian Catholic Cathedral, Edmonton: 
A History (1902 — 2002) (2009); co-author, 
with Glenna Roberts, of One Way Ticket: 
The Soviet Return-to-the-Homeland Cam- 
paign, 1955-1960 (2008); and co-editor, 
with Natalie Kononenko, of Champions of 
Philanthropy: Peter and Doris Kule and 
their Endowments (2009). His book, Ukrain- 
ians in Argentina, 1897-1950: The Making 
of a Community, will be published in 2011. 

Karen Gabert completed the Master of 
Arts in Public History program at Carleton 
University, focusing her research on public 
commemoration and heritage sites. She has 
worked on a number of heritage and public 
history research projects in Ottawa and Ed- 
monton, including oral and archival research 
for the Ukrainian Village. Karen currently 
works for a consulting firm in Edmonton. 

Peter Melnycky was born and raised in Win- 
nipeg. He earned his MA in Social Sciences 
form the University of Manitoba. His thesis: 
“A Political History of the Ukrainian Com- 
munity Manitoba, 1899 — 1922,” was awarded 
the Manitoba Historical Society’s Margaret 
McWilliams Medal for outstanding work on 
Manitoba History. Since 1982 he has been a 
historian with Alberta Historic Sites and Mu- 
seums. He has written on the history of Alberta 
and has a particular interest in fur trade, settle- 
ment, and military history. 
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Closing Ceremonies 

Festival ends 

Roman Brytan, Roman Danylo, Ryan Boyko, 
Justine Lewkowioz, Julia Drozdowsky, 


Sophy Yusypovych (Youth), 
Christina Bojeczko (Youth) 


Runnymede Stage ~ Entertainment ail three days: 
hosted by the Zirka Band 
Ukrainian Dance Lessons with Desna - Saturday and Sunday 


Program subject to change 


* MANDRY Ukraine) - sponsored by Ukrainian Credit 
Union od Aas ‘Airlines, and Four Point Sheraton, Lakeshore 


* Тре Letter (Edmonton) ~ lead corporate sponsor Buduchnist 
Credit Union, with assistance from trom Colsbrale Ontario and support 
of Canadian First World War intemment Recognition Fund 


HRYCYHA, POTHEMONT, HUNTER 
LAW OFFICES 
Ві 


BOHDAN І. PARUTA, 
CHARTERED ACCOUNTANT 
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